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IosicHuTeNLHAA 3aNINCKA

PabGouast mporpamma aucuuruiiHbl «HOCTpaHHBIA S3BIK» pa3paboTaHa B
cOoOTBETCTBUM ¢ «IloJI0KEHHEM O MOJTrOTOBKE HAYYHBIX M HAYUYHO-IEIarorM4YeCKUX
KaJpoB B acnupaHType (ambroHKType)»  (yTrBepkiaeHo IloctaHoBieHueM
[IpaBurenscTBa Poccuiickoit denepanuu ot 30.11.2021 Ne 2122) u «DenepanbHbIMu
rocyJapCTBEHHBIMU TPEOOBAHUSAMHU K CTPYKTYpE MpOrpamMM MOJATOTOBKH HAYUYHBIX U
Hay4YHO-TIEJArOrMYECKUX KAJIPOB B aCIUPAHTYPE, YCIOBUAM HUX pEaNU3aliM, CPOKAM
OCBOCHHMSI 3TUX MPOTPAMM C YUETOM Pa3IMYHBIX (HOpM 00yueHus, o0pa3oBaTeIbHbIX
TEXHOJIOTU U OCOOCHHOCTEH OTIENbHBIX KATErOpuil aclupaHTOB» (YTBEPKICHBI
npukazoM MHUHHCTEpPCTBA HAYKW U BBICIIEro oOpa3zoBanus Poccuiickoit denepanun
20.10.2021r. Ne 951. 3apeructpupoBan MuHHCTEpCTBOM IOCTULMHM Poccuiickoin
®enepanuu 23.11.2021r., peructpanuonusiii Ne 65943).

Pabouas mporpamma auctuiinHbl « MHOCTpaHHBIN S3BIK» MpeIHa3HA4YCHA IS
HAay4YHBIX U HAYYHO-TICJJATOTUYECKUX KaJIpOB, OOYUYaIONIMXCS B aCHUPAHType IO
Hay4HOU crieruaiabHocTH 5.1.3. YacTHO-paBOBbIE (ITMBHUIMCTHYCCKUE) HAYKH.

ConepxaHvue JUCHMIUIMHBL — OMpENENseTcs]  Hay4YHO-NPOo(deCCHOHAIbHBIMU
MOTPEOHOCTSIMHU YUEHOTO B IMMPABOBOM cdhepe ¢ yUeTOM OTPACIICBOM CIICIIMaTIN3alINH.

[Iporpamma opueHTHpOBaHa Ha OOyYaIOIIMXCS, HMEIOLIUX 3HAHUS IO
WHOCTPAHHOMY SI3BIKY (aHTJTUHCKOMY UITM HEMEIIKOMY ), MOJTYUYEHHBIE Ha MPEIbIITYIINX
YPOBHSIX 00pa30BaHMs U CBSI3aHHBIC C HAYYHOUH pabOTOM aclMpaHTa.

. O01Me moJ10KeHus

1.1. HanpaBJieHHOCTD M 321244 MPOTrPAMMbI

PaGouass mporpamma yueOHOW aucHMIUIUHBI  «VHOCTpaHHBIN  SI3BIK»
MpEIHA3HAYCHA Ul pealu3aly MOpOrpaMMbl IMOATOTOBKM HAy4YHBIX W HAY4YHO-
MeJJarOTMYEeCKUX KaJApOB B ACHUPAHTYype MO crienraibHOCTH 5.1.3. YacTHO-TIpaBOBbIE
(UMBUIMCTHYECKHUE) HAYKH.

N3yuenne kypca «MHOCTpaHHBIM A3BIK»  CIIOCOOCTBYET JIOCTHIKEHHIO
MPAKTUYECKOTO BJIAJCHUS S3bIKOM, MO3BOJISIIOIIETO MCIOIb30BaTh €r0 B HAyYHOU
paboTe, MPOJOKUTH OOYUYeHHE M BECTH MNPOPECCUOHAIBHYIO AESTEIbHOCTh B
MHOSI3BIYHOM CpeJie.

OcCHOBHBIE 1IE€IM OCBOEHUS Y4YeOHOW aUCHMIUIMHBI «WHOCTpaHHBIA S3BIK»
3aKJIF0YAIOTCA B TOATOTOBKE aCIIUPAHTOB K CJICAYIOIIAM BUIAM AEATEIbHOCTHU:

— yYMEHHME 4YHuTaTh, MOHMMaTh M UCIOJb30BaTh B CBOEW HaydyHOU padoTe
OPUTHHAJIbHYI0 HAYYHYIO JINTEPATYpPy MO CHEHHATBLHOCTH, OMUPAACh HA U3YUECHHBIN
SI3BIKOBOM MaTEpHaI,

— OBJAJCHHE ITOATOTOBJICHHOM, a TaK)KE HEIOATrOTOBICHHOM MOHOJIOTHYSCKOM
peYbl0, YMEHHEM COCTABIISITh PE3tOME, COOOIIEHUS, TOKIIAbl HA MTHOCTPAHHOM SI3BIKE;
BIAJCTh UAJOTUYECKOW PEUbI0 B CHUTyallUAX HAYYHOTO, MPOdEeCCHOHATBHOTO U
OBITOBOTO OOIICHHMS B MPEACIIax N3yUYCHHOTO S3bIKOBOTO MaTEepHalia U B COOTBETCTBHUH
¢ n30paHHOM CIIEIHAIBHOCTBIO;



— OBJIAICHUE YMEHUEM ITIOHUMATh HA CIIyX OPUTMHAIBHYH0 MOHOJIOTHYECKYIO U
JTUAJIOTUYECKYI0 pPeYb IO CHEUUAIBHOCTH, ONUPAsCh HAa WM3YYEHHBIN S3BIKOBOM
MaTepuai, (OHOBBIE CTpPaHOBETYECKHE U MPO(ECcCHOHATbHbIC 3HAHMS, HAaBBIKU
A3BIKOBOM M KOHTEKCTYaJbHOW JI0TaJIKH;

— OBJAJECHUE YMEHHMSIMH IIHCbMA B MpEAEIax HW3YYEHHOIO S3BIKOBOT'O
MaTepuana, B YACTHOCTM YMEHHEM COCTaBUTh IUIAH (KOHCIIEKT) MPOYUTAHHOIO,
U3JI0KUTH COJIEp)KaHUE MPOYUTAHHOTO B (hOopMe pe3ioMe; HamucaTh COOOIICHNUE WIIH
JOKJIaJ 10 TeEMaM IPOBOJUMOTO UCCIIEIOBAHNS;

— aJIeKBaTHO MEpeAaTbh CMBICH IOPUAMYECKOTO TEKCTa C COOJIIOJIEHUEM HOPM
POJIHOTO #A3bIKA; BBINOJHUTH NMHUCHMEHHBIM MEPEBOJ KaK CO CJIOBapeM, Tak U 0e3
ciioBapsl (orpeeneHHbI 00bEM TEKCTA 3a ONPEAEIIEHHOE BPEMSI), BHIITOJIHUTD YCTHBIN
nepeBoy] 0e3 MOATOTOBKH.

3anauun uzydeHus Kypca « THOCTpaHHBIN SA3BIK»:

1. Pa3zBuTHE KOTHUTUBHBIX U UCCIIEIOBATEILCKAX YMEHNN.

2. CoBepIICHCTBOBAaHUE YMEHHIH O0OydYaromMXcsi BO BCEX BHJAX pPEUYECBOM
NEesATEIbHOCTH (ayJMpOBaHUE, TOBOPEHUE, YTEHHE, TUCHMO) U (pOpMax KOMMYHUKALIMH
C YYETOM COLMOKYJIBTYPHOTO M MEXKKYJbTYPHOIO KOMIIOHEHTOB JIEJIOBOTO OOILIEHUS
Ha NHOCTPAHHOM SI3BIKE.

3. CoBepIIeHCTBOBAaHUE YMEHHS BBICTPAWBATh PEUEBYI0 KOMMYHUKAIIMIO B
COOTBETCTBHM C OCHOBAMU MEKKYJIbTYPHON HAyYHOW KOMMYHHUKAIIWH.

4. Pa3BUTHE M COBEPIICHCTBOBAHUE YMEHUH M HABBIKOB CaMOCTOSATEIbHOU
paboThI ¢ Ay TEHTUYHBIMU UICTOYHUKAMH U HH(OPMALIMOHHBIMU PECYpPCaMHU.

1.2. Mecto aucuuniunbl (MoayJs) B ctpykrype OITIOIT BO

Hucruminaa  «MHOCTpaHHBIA — SI3BIK» OTHOCHUTCS K  00pa3oBaTEIbHOMY
komrnoneHTy OOII BO, sBnsercs oOs3aTenbHON ISl M3YUYEHUs] JUCIUILIMHON BO
BTOPOM U TPETHEM CEMECTpax MePBOro U BTOPOTO TOJ0B 00YUEHHUsI B aCIIUPAHTYPE.

JI71s1 TOJTHOIEHHOTO OCBOEHUSI JUCLUMIUIMHBI aCTIUPAHTaM HEOOXOIMMO HUMETh
3HaHUS MO0 WHOCTPAHHOMY S3bIKY (QHTJIMHCKOMY WJIM HEMEIIKOMY), MOJyYEHHbIC Ha
NpEeabIAYIIMX YPOBHSIX 00pa30BaHuUs U CBA3aHHBIE C HAYYHOU paboTOIl acupaHTa.

JNucuumnHa «MHOCTpaHHBIN S3BIK» CO3/1aeT HEoOXoauMyro 0azy Jyist
YCIICITHOTO ~ OCBOEHHUSI  aClHUpaHTaMU  HAYYHOrO KOMIIOHEHTa  IPOTPaMMBl.
OCOOEHHOCTBIO  JUCIUIUIMHBI ~ SIBIISIETCSI ~ OCBOCHHME  OCHOBHBIX  NPUHIIUAIIOB
MEKIyHAPOIHOTO HAYYHOTO CTHJISI U Pa3BUTUE HABBIKOB UCIIOJIb30BaHUS IOy YEHHBIX
3HAHWU MPY TMCbMEHHOM WJIM YCTHOM OOIIEHUH HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.3. TpeOoBaHusi K pe3yibTaTaM 0CBOEHUS JUCIUNINHBI

Ilhanupyemvimu pesynomamamu 0c60eHus 00paA306amenbHO20 KOMNOHEHNA
nPOZPaAMMbL ACRUPAHMYPBL — OUCUUNIUHBL <HUHOCMPAHHBLIL A3bIK» AGNAIOMCA.

— 3HaHU 0 COBPEMEHHBIX JOCTHKEHUSX OTEUECTBEHHOM U 3apyOe)HOM HayKU
B pamKax oO0JacTh HCCIEeIOBaHMN MO Hay4yHOW crenuanbHocTH 5.1.3. YacTHo-
paBOBbI€ (LIMBUJIMCTUYECKHUE) HAYKU;



— (opmupoBaHHE IEJIOCTHOTO CHCTEMHOTO HAYyYHOTO MHPOBO33PEHUS C
UCIIOJIb30BaHUEM 3HAHUI B 00J1aCTH UCTOPHUH U (HUIOCOPUN HAYKH;

— COBEpPIICHCTBOBAaHUE YPOBHS BJIAQJCHHUS WHOCTPAHHBIM SA3BIKOM  JJIS
OCYIIECTBJICHUS] HAYYHON KOMMYHHKAIIUU;

— CHAHHBIN KaHAUAATCKUHN IK3aMEH M0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

[To okOHYaHUU U3YUYEHUS JUCIUTUIMHBI ACTUPAHTHI JOJIKHBI:

3HAMmMb: JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM MUHUMYM MO IOPUCIPYACHIIMU B 00bEME,
HEOOXOMMMOM  JIT  pabOThl C  WHOSI3BIYHBIMH ~ TEKCTAaMHU B TIpoIiecce
npodeccuoHanbHON (FOPUINIECKON) IeATETPHOCTH, B TOM YHCJE JOJKHBI OBITH
O3HAKOMJICHBI:

- ¢ (OHETHYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMU PEYH, PEJICBAHTHBIMHU IS H3y4aeMOTO
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- C IpaMMAaTUYE€CKUMH OCOOCHHOCTSIMH H3y4aeMOTO HMHOCTPAHHOIO S3bIKa U
MOIBA3BIKA JICIOBOTO OOIIeHUs B chepe IopucipyIeHIINN;

- C JIeKCUKO# u (ppazeonorueri B oobeme He MeHee 5500 JeKCMYECKUX €IUMHMII
0O0IIIEro ¥ TEPMUHOIOTHYECKOTO XapakTepa (13 HuX 2500 NpoIyKTUBHO), B TOM YHUCIIE
OTPAKAIOUIMMUA OCHOBHBIE HAIPABJICHUS IIMPOKON CHEHHAIBHOCTH U  Y3KYIO
cneruanu3anuio cryaeHTa (mpumepHo 500-600 ropuIudecKux TEpMUHOB);

- C JKaHpaMH IOPUINYECKON CEUaIbHON PEUH;

- C OpraHu3zaiueil Marepuasa B JIBYSI3bIYHOM CJIOBape;

ymems: CBOOOHO YNTATh OPUTUHAIIBHYIO JINTEPATYPY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE B
COOTBETCTBYIOIIEH OTPACIN 3HAHUM,

- 0OPMIISITH U3BJICUYEHHYIO U3 UHOCTPAHHBIX UICTOYHUKOB MH(OPMALIUIO B BUJIC
nepeBo/ia Uiu pe3loMe,

- ZienaTh COOOIIEHUS U OKJIa/Ibl HA UHOCTPAHHOM SI3bIKE HA TEMbI, CBS3aHHBIC C
Hay4HOU paboTOi acnupanTa (MPUKPETUICHHOTO JIUIIA),

- HalmucaTh JIEJI0BOE MUCHMO 3apyOeKHOMY MapTHEPY,

- o0marbcsi Ha MHOCTPAaHHOM si3bIKeé B cepax TMOBCEAHEBHOM U
npodecCuoHaNbHOM eI TeIbHOCTH;

umems Haewviku BianaeHus opdorpadudeckoit, opdormuuecKoi, JIeKCUHISCKOM,
rpaMMaTUYECKON M CTWJIMCTUYECKOM HOpMaMy H3y4aeMoOro s3blka B Mpelenax
MPOTrPaMMHBIX TPEOOBAHHI M MPABUIIBHO HUCIIOJIB30BAaTh UX BO BCEX BHUJIAX PEUEBOM
KOMMYHUKAIINH, B HAy4HOU cdepe B PopMe YCTHOTO U MUCbMEHHOTO OOIIEHUS.

Il.  Crpykrypa u cogep:kaHue IUCHUITHHBI

O0beM IUCHMILIMHBI COCTaBIIIeT 5 3adeTHhIe enuHuIbl, 180 akameMHUYeCKHX
yaca, 36 94acoB KOHTaKTHOU paboThI (2 cemecTp — 18 yacoB MpaKTUIECKUX 3aHATUMN, 3
ceMecTp — 18 4yacoB MPaKTUUECKUX 3aHSATUN).

dopma KOHTPOJIS: 3aueT (2 ceMecTp)/KaHAuIaTCKU dK3aMeH (3 ceMecTp).



2.1. TemaTu4ecKkui mjiaH

Ne Pa3nensl (Tembl) ceme | Bceero Bunbl yueOHOM neSTENBHOCTH U dopma
/o IIUCUUAILINHBI cTp | 3.e./4a 00BeEM TEKYIIETro
(Momys) COB (B aKaIeMUYECKHUX Yacax) KOHTPOJIs1/
nekuu | npaktuy | CP | Kontp ®opma
€CKHe 0J1b IPOMEKYTOYHO
3aHATHUS i arTecranuu
(cemuna
peD)
1 Tema Ne 1. English 2 9 0 2 7 orpoc,
legal system. 3aJjaHKe Ha
nepeBoJt
2 Tema Ne 2. Tax law. 2 9 0 2 7 orpoc,
3aJjaHne Ha
nepeBoJl
3 Tema Ne 3. Civil 2 10 0 2 8 orpoc,
procedure in 3aJJaHUE HA
England and US IepEeBOJI
4 Tema Ne 4. 2 11 0 3 8 orpoc,
Employment law. 3aJjaHKe Ha
nepeBoJt
5 Tema Ne 5. Contract 2 11 0 3 8 orpoc,
law. 3aJjaHne Ha
nepeBoJl
6 Tema Ne 6. 2 11 0 3 8 orpoc,
Intellectual property 3aJjaHKe Ha
law. IePEeBOJT
7 Tema Ne 7. 2 11 0 3 8 orpoc,
Company law. 3aJjaHKe Ha
nepeBoJt
8 Tema Ne 8. Cyber 3 8 0 2 6 orpoc,
law. 3aJjaHne Ha
epeBoJl
9 Tema Ne 9. Real 3 8 0 2 6 orpoc,
property. 3aJlaHue Ha
nepeBoJt
10 | Tema Ne 10. Sales. 3 9 0 2 7 orpoc,
Personal property. 3aJjaHKe Ha
epeBol
11 | Tema Ne 11. 3 9 0 2 7 ompoc,
Agency. 3a/laHKe Ha
epeBol
12 | Tema Ne 12. Family 3 9 0 2 7 orpoc,
law. 3aJaHue Ha
epeBoJI
13 | Tema Ne 13. Wills. 3 9 0 2 7 or1poc,
3aJjaHne Ha
epeBoJl
14 | Tema Ne 14, 3 10 0 3 7 orpoc,




Bankruptcy. 3a/IaHkE Ha
TIEPEBOJT
15 | Tema Ne 15. Torts. 3 10 0 3 7 orpoc,
3aJlaHue Ha
IEPEBOJT
[TpomexxyTOUHBIT 2 0 3a4er
KOHTPOJIb — 3a4€T/A0MYCK
K KaHJIUJaTCKOMY
DK3aMEHY
[TpomexxyTouHas 3 36 Kaununarckuii
aTTecTaIus 9K3aMEH
Bceero mo gucuunivHe: 5/180 0 36 108 36

2.3. IIpakTuyeckue 3aHATHS

B Xxoae mpakTHUecKMX 3aHATUA MCHOJIB3YIOTCS pa3iinyHble (OpMbl padOTHI:
TPYIIIOBBIE, MAPHBIE U MHAUBUYaJIbHbIE. | TaBHBII MPUHLIUIL, TIOJI0KEHHBIA B OCHOBY
BCEU MPOrpamMMbl — MPUHIUI MPAKTUYECKON JEATEIbHOCTH, B PE3YyJbTaTe KOTOPOM
IpoUCXoauT 3PQPeKTUBHOE (POPMHUPOBAHUE TPEOYEMBIX MPOrPAMMON  SI3BIKOBBIX
HAaBBIKOB M yYMEHUH B YCTHOW M NUCBMEHHOM peud, HEOOXOIMMBIX ISl CAAYd
KaHJIUJJATCKOr0 9K3aMEHa.

2.3.1. Coodepirrcanue npakmuueckux 3aHAMUIL 00y4aouuxcs

Pa?.lle.]IbI, T€Mbl, BBIHCCCHHDbIC HA NIPAKTHYCCKHUEC 3AaHATUSA (I)Oprl u Koa-Bo
METOAbI yacoB

KOHTPOJIA

Tema Ne 1. English legal system. JlokIael, 2

1. Court structure (England, US). Federal court structure. State NIPE3CHTAIIHH,

court structure. JIACKYCCHUH.

2. Alternatives to the courts.

3.The legal profession (England, US). Solicitors. Barristers.

Judges in common law system. The jury.

4. Operation of common law system. Legislation (England, US).

5. Equity.

6. Binding precedent.

7. Case reports.

8.Appeal.

Tema Ne 2. Tax law. Jloknazpl, 2

1. Taxation system MPE3CHTAIIH,

2. Fundamental principal of taxation JTUCKYCCHH.

3.The main features of tax collection legislation

4. Different types of taxes.

5. Internal Revenue code.

Tema Ne 3. Civil procedure in England and US Hoxmaspl, 2

1. Civil procedure in England Mpe3eHTAIHH,

2. Courts in England. JTUCKYCCHH.

3. Commencing civil proceedings in England

4. Summary judgement.

5. Settlement.




6. Case management.

7. Trial.

8. Appeal.

9. Enforcement of judgement.
10. Civil procedure in the US.

Tema Ne 4. Employment law. Joxmnaspl,
1. Employment discrimination MIpe3eHTaIIH,
2. Justified dismissal JICKYCCHH.
3. Unfair dismissal

4. Health and safety

5. An employment tribunal claim

6. Liability risks.

Tema Ne 5. Contract law. Joknansl,
1. The form of a contract. Ipe3eHTalHH,
2. Formation of a contract. JTCKYCCHH.
3. Offer and acceptance.

4. Intention to create legal relations.

5. Capacity.

6. Parties to the contract.

7. Contents to the contract.

8. Reasons to have a contract set aside.

9. Discharge of contractual obligations.

10. Remedies for breach of contract.

Tema Ne 6. Intellectual property law. Joxmnaspl,
1. General resources IpEC3CHTALNH,
2. Patent law JIMCKYCCHH.
3. Copyright law

4. Trademark law

Tema Ne 7. Company law. Joxmanpl,
1. Unincorporated business organisations. TIPE3CHTAIIHH,
2. Registered companies. JIMCKYCCHH.
3. The management of the company.

4. The shareholders.

5. The company in default.

6. The dissolution of business organisations.

Tema Ne 8. Cyber law. Jlokanasl,
1. Cyber Law and Intellectual Property MPE3CHTAIIH,
2. Features of Cyber Law TMCKYCCHUH.
3. Cyber Law Trends

4. Categories of Cyber Crime

Tema Ne 9. Real property. Jlokmasl,
1. Estates in Real Property Mpe3eHTAIHH,
2. Real Property vs. Personal Property JTUCKYCCHH.
3. Real Property vs. Real Estate

4. Conveyance

Tema Ne 10. Sales. Personal property Joxnanasl,
1. Understanding Personal Property MPE3CHTAIIH,
2. Personal Property and Insurance JTUCKYCCHH.

3. Special Considerations
4. Real and personal property.




Tema Ne 11. Agency. Joxnanabl, 2
1. Contract of agency. MIPE3CHTAIIH,
2. Relation between Principal and Agent. JICKYCCHH.
3. Agency by estoppel.
4. Agency of necessity.
Tema Ne 12. Family law. Jlokael, 2
Marriage, Divorce, and Dissolution of Marriage. MIpe3eHTaIIH,
Divorce Procedure JICKYCCHH.
o domicile and residence
o foreign divorce
o defenses to divorce actions
o alimony
o support and custody of children
Tema Ne 13. Wills. Jloknaapl, 2
1. Wills, Testaments, and Advance Directives IpEe3eHTalHH,
2. Revocation, Lapses, and Ademption JICKYCCHH.
3. Principal Clauses in a Will
4. Disinheritance and Intestacy
5. Personal Representative of the Estate
6. Settling an Estate
Tema Ne 14. Bankruptcy Jloka eI, 3
The bankruptcy problem and consequences Ipe3eHTAlNH,
Bankruptcy theories: JIMCKYCCHH.
e Maximisation of Social Welfare Theory
e Absolute Priority Rule
e Risk-sharing Theory
e Risk-sharing Theory
Tema Ne 15. Torts. Jloknaapl, 3
1. Elements of a tort action Npe3eHTaIHH,
2. Imputed liability JIICKYCCHH.
3. Liability of minors
4. Immunity from tort liability
5. Joint tortfeasors
6. Intentional Torts
7. Negligence and Product Liability
Bcero mo qucumninne: 36

2.4. CamocrosiTeJibHas padoTa

CamocTosTenbHast paboTa MPOXOIUT B COOTBETCTBUU C IJIAHOM M BKJIIOYAET B
ceOsl cleayrolye SJEeMEHTBI: MNpopadoTKa y4eOHOTO Marepualia, BBIMOJHEHUE
JIOMAIITHUX 3a/IaHWH, BBITTOJIHEHNE YIIPAKHEHUN U TECTOBBIX 3aJIaHUH TI0 TpaMMaTHKe
U JIEKCUKE, paboTa ¢ OpUTMHAIBLHOM JIUTEpaTypOi MO CIeHAIbHOCTH, MUCbMEHHBIE U
YCTHBIE  TEpPEBOJbI, COCTaBJIEHUE pedepaToB, aHHOTALUM, PpE3IOME, TE3UCOB,
CaMOCTOATENbHBI MOUCK M 00pabOTKy MaTepHalloB M3 HHTEpPHETa, MPOpaboOTKy
Pa3rOBOPHBIX TEM, TIOJTOTOBKY K POJIEBOM WTIpe, HAMMCAHWUE CTaTeH, MOJATOTOBKY K

MNPE3CHTAINH HAYYHOI'O JOKJIaaa.




CamocrosiTenbHasi paboTa  OCYIIECTBISIETCS KaKk B ayJAUTOPUU  TOJ
PYKOBOJICTBOM IPENOJABATENs, TAK U BO BHEAYJIUTOPHOE BpPEMs B TOM YHCIIE U B
OubnnoTeke, BKIIOYAs OJJIEKTPOHHYIO OuOIMoTeKky. boinblmoe MecTto 3aHMMaeT
WHIUBUYaJIbHO-TIONCKOBAsE TBOpYECKass JEATEIbHOCTh, pabota ¢ MHTepHeT-
pecypcaMu.

OrneHka pe3yabTaTOB CaMOCTOSITENIbHOM pabOoThl aCHUPAHTOB OPraHU3YETCs Kak
€IMHCTBO JBYX (OpPM: CaMOKOHTpPOJIb W KOHTPOJIb CO CTOPOHBI MPENoaaBaTems
[IpoBepka mepeBOJa HMHAMBUAYAIBHBIX TEKCTOB IO CHEIUAIBHOCTU TpedyeT
JOTIOJTHUTEIHLHOTO BPEMEHH, TTO3TOMY KOHTPOJIb 32 BBIITOJIHEHHEM 3TOTO BUA PAOOTHI
MPOU3BOJMUTCS KaK Ha 3aHATUSX, TaK BO BPEMs JIOMOJHUTEIbHBIX KOHCYJIbTAIIUM,
BKJIIOYAst popMy YJIaIEHHOTO IOCTYTIA.

2.4.1. Coodepircanue camocmoamenvbHou padomol 00y4aOuuxcs
Pa3z1e.m>l, TE€MbI, BLIHCCCHHBIC HA (DOpMI)I H METOAbI KOHTPOJIA KoJi-Bo
CaMOCTOATEJIbHYI0 NOATOTOBKY, TCMAaTHKA yacoB
KOHTPOJ/IbHBIX pa60T, PE€KOMEHIAINH 110
HCIO0JIb30BAHUIO JJUTEPATYPHI U AP.

Tema 1. English legal system. ITpopaboTka YCTHBIHI ompoc, Opoc 1o 7
Marepuaia npakTuueckoro 3austust Ne 1 mo TepMUHAM, [TPOBEPKA JIOMAIITHETO
teme «English legal systemy, BeinonneHue 3aJaHHsI

nomanrHero 3aaanus. [loaroroska k
CEMUHapy I10 TEME.

Tema 2. Tax law. [Ipopabotka maTepuaia YeTHBII onpoc, MpoBepKa 7
npakTuyeckoro 3aHsaTus Ne 2 o reme « Tax JIOMAILIHETo 3a/1aHus Y CTHBIN

law, BBITIOTHEHHE TOMAIITHETO 33 aHuSI. OIpoc

IlonroroBka K CEMHHApy IO TEME.

Tema 3. Civil procedure in England and YCTHBIN onpoc, OIpoc 1o 8
US. IlpopaboTka MaTepuana NpakTu4ecKoro TEPMHHAM, ITPOBEPKA JOMAIITHETO

3ausatus Ne 3 o reme «Civil procedure in 3a/laHus

England and USy, BeImoHeHHE JOMAIITHETO
3amanus. [TororoBka K CEMHHApPY I10 TEME.

Tema 4. Employment law. YCTHBIH 0mpoc, OMPOC 1o 8
[TpopaboTka MaTepuaia MpaKTHYECKOTO TEpPMHHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
3aHsATHs Ne 4, BBITIOJIHEHHE TOMAIITHETO 3aIaHus

3amanus o teme «Employment law».
[ToaroroBka K ceMUHapy MO TEME.

Tema 5. Contract law. [TpopaboTka YCTHBII ompoc, Opoc 1o 8
MaTepHasa MpaKkTHIecKoro 3auatus Ne 5 mo TEpMUHAM, IPOBEPKA JOMAIIIHETO
teme «Contract lawy, BeimonHenue 3aJaHus

noMauHero 3aaanud. [lonroroska k
CEeMHHApy IO TEME.

Tema 6. Intellectual property law. YcTHBIN ompoc, Ompoc Mo 8
[IpopaboTka MaTepuaia MpakTHIECKOTO TEpMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
3aHgaTUsA No 6, BBITIOJTHEHUE JOMAITHET O 3alaHuA

3amanms o Teme «lIntellectual property laws.
HO,Z[FOTOBKE[ K CCMHHApPY IO TCMCE.

Tema Ne 7. Company law. [TpopaboTka YcTHBIN ompoc, Ompoc Mo 8
MaTepHalia MpaKTHIeCKoro 3ausatust Ne 7 mo TEpPMHUHAM, TPOBEPKA JOMAIITHETO
teme «Company lawy, BeinosHeHHE 3aJaHHs




JoMalrHero 3ananus. [loarotoska k

CEeMHHApY II0 TeMe.

Tema 8. Cyber law. I[IpopaboTka marepuana YcTHBIHM onpoc, Ompoc 1o 6
MPAaKTUYECKOro 3aHATHS Ne 8, BhIONIHEHUE TEpPMHUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
JoMaiiHero 3aaanus mo reme «Cyber law». 3a/1aHus

[TonroToBKa K CEMHHAPY O TEME.

Tema 9. Real property. [Ipopabotka YcTHBIHM onpoc, Ompoc 1o 6
MaTepuala rnpaktuaeckoro 3anatus Ne 9 o TEpPMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

teme «Real property», BeinonHeHne 3aaHMs

nomaiiHero 3aaanus. [loaroroBka K

CEeMHHApYy IO TeMe.

Tema 10. Sales. Personal property. Y CTHBIH 0IpoC, OIPOC IO 7
[TpopaboTka MaTepuaa MpaKTHYECKOTO TEpPMUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

sansTus Ne 10 o teme «Sales. Personal 3aJIaHUS

property», BBIIOJTHEHUE JOMAIIHETO 3aAaHUS.

[TonroToBKa K CEMHHAPY IO TEME.

Tema 11. Agency. [IpopaboTka maTepuana YeTHBII 0npoc, ONpoc 1o 7
npaktudeckoro 3aHsaTus Ne 11 o Teme TEpPMHUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO
«Agency», BBIMOIHEHUE JOMAIITHETO 3aJaHHs

3aganus. [1oaroToBKa K CEMHHApY 10 TEME.

Tema Ne 12. Family law. ITpopabotka YCTHBIH onpoc, Opoc 1o 7
MaTepHalia npaKkTHueckoro 3anatust Ne 12 mo | TepMHHaM, IPOBEPKa JTOMAIIIHETO

teme «Family lawy, BeimoHeHHE JOMAIITHETO 3a1aHAA

3aganus. [1oaroToBKa K CEMHHAPY 110 TEME.

Tema Ne 13. Wills. TTpopaboTka maTepuana YCTHBIHI ompoc, Opoc 1o 7
npaktudeckoro 3ausaTus Ne 13 o Teme TEpPMHUHAM, IPOBEPKA JOMAIITHETO

«Willsy, BeIOJIHEHHE JOMAIIHETO 3aJaHHUS. 3aJaHus

[ToaroroBka K ceMUHApy MO TEME.

Tema Ne 14. Bankruptcy. ITpopaboTka VYeTHbI onpoc, onpoc 1no 7
MaTepHala nmpakTHIeckoro 3auaTust Ne 14 mo | TepMHHaM, MPOBEpKa JOMAIITHETO

Teme «Bankruptcyy, BeIloIHEHHE TOMAIITHETO 3a7aHus

3agaaus. [loaroToBka K ceMHHApY 10 TEME.

Tema Ne 15. Torts. IIpopaGoTka maTepuana YeTHBII 0IIpoC, OIpOC 110 7
npakTruaeckoro 3anatus Ne 15 mo teme TEpPMUHAM, TPOBEPKA JOMAIITHETO

«TOrts», BEITTOJIHEHHE TOMAIITHETO 3aaHusl. 3a7aHus

[TonroToBKa K CEMHHAPY IO TEME.

Bceero mo gucnuniinze: 108

1. OueHouHble MaTepuAabI

3.1. Tekyuuii KOHTPOJIb

Texymuii KOHTpOJb YCIIEBAEMOCTH, T.€. MPOBEPKAa YCBOCHMS Y4EOHOIO
MaTepuana, peryjJspHO OCYIIECTBIIETCS Ha MNPOTSHKEHUM ceMmecTpa. Tekymas
camMocCTosITeNIbHAsE paboTa acHUpaHTa HampaBieHa Ha YIiIyOJIeHWe M 3aKperieHue
MOJIyYEHHBIX 3HAHUM, a TAKXKE Pa3BUTUE NPAKTUUECKUX HABBIKOB IO ITOMCKY, AHAIU3Y
U CTPYKTYPUPOBAHHIO HEOOXOAUMON MH(DOpMAIUY.
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3.1.1. Bonpocel 0131 meKyuyeco KOHmpo.isa

1. What are, in your opinion, the advantages and disadvantages of: 1) coded
systems of law; 2) traditional common law systems?

2. “The common law was developed by practicing lawyers and judges rather than
academics, and that is only too painfully obvious!” Discuss.

3. Where more than one judge has heard a case, should the reasoning of the
individual judges be kept secret or does publishing each judge’s opinion enhance law
reporting?

4, Do you think it is preferable to have a uniform legal profession or a split
profession, such as in England?

5. Is it better to train law graduates directly as judges or to select judges from
those who have worked for years as advocates?

6. Is it useful to have a system of binding precedent?

7. Is jury trial the best way to try cases?

8.  What are, in your opinion, the advantages and disadvantages of: 1) coded
systems of law; 2) traditional common law systems?

Q. “The common law was developed by practicing lawyers and judges rather than
academics, and that is only too painfully obvious!” Discuss.

10.  Where more than one judge has heard a case, should the reasoning of the
individual judges be kept secret or does publishing each judge’s opinion enhance law
reporting?

11. Do you think it is preferable to have a uniform legal profession or a split
profession, such as in England?

12. Is it better to train law graduates directly as judges or to select judges from
those who have worked for years as advocates?

13. Is it useful to have a system of binding precedent?

14. Isjury trial the best way to try cases?

3.1.2.Tunosoe npakmuueckoe 3ad0anue

From the list of legal terms that follows, select the one that matches each
definition.

a. acquitted

b. actionable

c. assault

d. battery

e.conversion

f. damages

g. deceit

h. defamation

I. emotional distress

J. false arrest

k. false imprisonment

11



1. fraud

m. intentional torts

n. invasion of privacy

0. libel

p. malicious prosecution

g. misrepresentation

I. nuisance

S.per se

t. private nuisance

u. public nuisance v.right of privacy

w. scienter

X. slander

y. tortious

z. trespass

aa. trespass de bonis asportatis

bb. unintentional torts cc. waste

dd. willful torts

___1.The wrongful act of damaging another’s character or reputa- tion by the
use of false statements.

2. Defamation that is communicated by a writing or other means that is
directed toward the sense of sight.

___ 3. Defamation that is communicated by the spoken word.

4. Inand of itself; taken alone.

____ 5. Prosecution begun in malice without probable cause.

____ 6. The intentional and unauthorized entry on the land of an- other,

____ 7. The wrongful exercise of dominion and control over the personal
property in another’s possession.

___ 8. Wrongful; implying or involving tort.

____ 9. Torts that are committed intentionally (select two answers).

___10. The intentional contact with another person without that person’s
permission and without justification.

____11. The intentional creation of a reasonable apprehension of an imminent
battery.

____12. The intentional confinement of a person without legal jus- tification
(select two answers).

___13. A misrepresentation of a material, existing fact, knowingly made, that
causes someone reasonably relying on it to suffer damages (select two answers).

___ 14, A false or deceptive statement or act.

____15. The monetary loss suffered by a party as a result of a wrong.

____16.Discharged from accusation.

___17. Furnishing legal ground for a lawsuit.

___18. Trespass for goods carried away.

___19. Emotional suffering caused by the infliction of extreme and outrageous
intentional conflict by another.

__20. Knowingly.
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__21. Torts that are committed accidentally.

____22. Aviolation of the right of privacy.

__23. The use of one’s property in a way that causes annoyance,
inconvenience, or discomfort to another.

____24. A nuisance that affects the community at large.

____25.Theright to be left alone, the right to be free from uncalled- for publicity,
and the right to live without unreasonable interference by the public in private matters.

__ 26.The abuse or destructive use of property that is in one’s rightful
possession.

____27. A nuisance that disturbs one neighbor only.

Fill the gaps in the sentences below with the words and expressions from the
box. There are two expressions which you don't need to use.

self-incrimination, search warrant, due process, stare decisis, chancellor,

self- incrimination, precedent, tort, double jeopardy, equity

1. The concept that prior decisions are binding upon the present is called (two
words) , or :

2. The was the officer of the king to whom the king first began referring
cases in .

3. This term , brought into the U.S. Constitution all of the Common

Law of England.

6. Prosecution or punishment twice for the same offense is .6.. s
a testimony by which one implicates himself in a crime.

4. Find English equivalents for the following Russian expressions and words:

3.1.3.Tunoesoe 3ad0anue na nepesoo

1. Translate from English into Russian:

DEFENSES TO NEGLIGENCE

The principal defenses to negligence actions are (1) contributory negligence, (2)
comparative negligence, (3) assumption of the risk, (4) discharge in bankruptcy, and
(5) running of the statute of limitations.

Contributory Negligence

Contributory Negligence is negligence on the part of the plaintiff that contributed
toward the injuries and was a proximate cause of them. Under the doctrine of
contributory negligence, when the plaintiff sues the defendant for negligence, if the
defendant can prove that the plaintiff was also negligent no matter how slight, the
plaintiff can recover nothing. An exception exists under a rule known as the last clear
chance doctrine in some states, and the humanitarian doctrine in others. Under this
doctrine, a defendant who had the last clear chance to have avoided injuring the plain-
tiff is liable even though the plaintiff had also been contributorily negligent.

Many states no longer follow the doctrine of contributory negligence because of
its unfairness to plaintiffs who were only slightly negligent. These states have adopted
the doctrine of compara- tive negligence in its place.

Comparative Negligence
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Under the doctrine of comparative negligence, each party’s negligence is
compared, and the plaintiff’s negligence is reduced in proportion to his or her
negligence. In determining by what amount the plaintiff’s damages are to be
diminished, the negligence of each plaintiff is compared to the total of all persons
against whom recovery is sought. The combined total of the plaintiff’s negligence
taken together with all of the negligence of all defendants must equal 100 percent. For
example, in a case in which the total damages are $10,000, if the jury finds that the
plaintiff was 40 percent negligent and the defendant was 60 percent negligent, the
plaintiff will recover $6,000. In the same case, if the jury finds that each party was 50
percent negligent, the plaintiff will recover $5,000. If the jury finds that the plaintiff
was 51 percent negligent and the defendant was 49 per- cent negligent, the plaintiff
will recover nothing.

2. Translate from English into Russian

United States Legal System

The American court system is made up of two separate and interacting
jurisdictions; one at the state level and the other at the federal level. This division of
power is based on the history of the United States. Before a federalist system was
established by the US Constitution in 1787, the United States established a
confederation and each of the 13 colonies had its own constitution, its own executive,
its own legislature and its own judiciary. The 13 colonies were willing to relinquish
some of their powers to a stronger central federal government in order to create a
stronger union, but the states still wanted to be able to have some control and
management of their internal affairs. In order to create this dual and sharing of powers
system Article VI of the US Constitution called the supremacy clause provides that
the Constitution is the supreme law of the United States and The Constitution, laws of
Congress and treaties, therefore take precedence over any state constitution or law if
there is a conflict.

The Constitution also establishes three branches of the federal government —
legislative, executive, and judicial — each operating within a constitutional system
known as "checks and balances." This means that although each branch is formally
separate from the other two, the Constitution often requires cooperation among the
branches. Federal laws, for example, are enacted and passed by Congress and signed
by the President. The judicial branch, in turn, has the authority to decide the
constitutionality of federal laws and resolve disputes over them, but judges must
depend upon the executive branch to enforce court decisions.

3.1.4. Tunoeoe nucomennoe 3adanue

Write your legal opinion on the following cases:

1. Mary is a florist who supplies flowers to various companies for their
reception area, payment being at the end of the calendar month. One of these companies
is Evasion Ltd. It has not paid for its flowers for months. Mary is unaware of this due
to the inefficiency of her secretary.
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Smith supplies magazines to companies for their reception area. He wants to do
business with Evasion Ltd. He asks Mary’s secretary whether the company pays its
bills on time. She says that it does. Consequently, Smith supplies Evasion Ltd with
magazines. However, having received no money after three months, he finds out that
Evasion Ltd has been declared insolvent. He wants to sue Mary, as he had relied on her
advice. Would Smith’s action in tort be successful?

2. John has just graduated with a degree in computer science and has applied
for a job with a software company. He asks his old university lecturer, Dr. Peters, for
a reference. Dr. Peters knows that John is a good candidate, but he wants his own son
to get the job. So he writes to the software company saying that John was consistently
late for class, showed little initiative and spent more time on women than on his studies.
These statements were in fact untrue. John does not get the job. Can John bring an
action in tort against Dr. Peters?

3. Richard has an orchard at the back of his house. He decides to cut down
the trees and fences off that area. He then buys two tigers, which he keeps in a pen in
the old orchard. Richard does not clean out the tiger pen very often, as he is rather
scared of the animals. The neighbours complain about the smell and the howling of the
animals. The tiger pen is badly maintained and one day the smaller tiger manages to
escape. The tiger mauls Richard’s neighbour, causing him injuries to his face and
hands, and ruins his flower-beds. What claims can the neighbour bring against
Richard?

3.2. IlpoMekyTOUYHAS ATTECTAIMS 1O AUCIUIIMHE

[TpoMexyTouHass arTecTalys 3aBepliacT H3ydeHUEe AUCHHUILTUHBL. Dopma
aTTeCcTaIluu:
- 3a4eT, 2 ceMecTp (SIBJISETCS JOIMYCKOM K KaHAUIaTCKOMY SK3aMEHY ).
- KaHAUJATCKUI dK3aMEH, 3 CEMECT].

IlIkaa ¥ KpUTEPUHU OIICHUBAHUS B paMKaX MPOMEKYTOUHON aTTeCTAIIUM:

JIns OLEHKM 3HAaHWM, yYMEHMM, HaBBIKOB M (WJIM) ONbITA JEATCIHLHOCTH
UCIIOJIB3YIOTCS PE3yJIbTaThl BBIMOJHEHUS 3aJaHUM, TECTOB, KOHTPOJIbHBIX pabOT B
TEUEHUE CEMECTpa, pe3yJIbTaThl COOECEIOBAHUS Ha 3a4eTe (IK3aMEHe).

Pe3ynbTaThl A€ATEIBHOCTA aCIUPAHTOB 3a CEMECTP ONMPEACSAIOTCS OICHKAMH
COTJIMYHOY, «XOpOIIOY, «YJIOBJIETBOPUTEIIHLHOY, «HEYJOBJICTBOPUTEIBLHOY,
«3a4TEHO», «HE 3aYTCHOY.

3.2.1. Ouenounvie mamepuavl 011 NPOGEOCHUS 3auema.
Kpumepuu eévicmagnenusn oyeHok.

IIpumepHBIe BONPOCHI K 3a4€Ty:

1. There are certain basic requirements before an agreement will be treated as a
contract. Which three basic elements must be present for the formation of a
contract?

2. What is the doctrine of privity of contract?
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3. In what way does the doctrine of promissory estoppel affect the usual common
law rules on the formation of a contract?

4. Consideration does not have to be adequate, but it must be sufficient. Explain
the terms ‘adequate’ and ‘sufficient’.

5. In English law, contractual terms are classified according to their importance.
Name these categories and explain how the status of a term affects the innocent
party’s position if there has been breach of contract.

6. What is the purpose of excluding and limiting terms in a contract?

7. Explain the term ‘rescission’.

8. What is a vitiating factor?

9. What is meant by the term ‘discharge by frustration’?

10. Explain what is meant by ‘remoteness of damage’.

Example of cases for the analysis

1 Prince Charles is to be crowned King of England. The date set for his coronation is
the 1st of July. There will be a splendid coronation day parade down the Strand in
London to mark the event. Consider the position of the parties in the following
scenarios:

* Miss Smith has a friend who works in a shop overlooking the Strand. Her friend
tells her that the shop assistants’ lunch room is above the shop and they will have a
wonderful view of the parade from there. Miss Smith asks her friend whether she can
come and sit with her in the lunch room, so that she can see the parade too. Her friend
agrees and Miss Smith arranges a train ticket and a hotel in London to stay overnight.
When she arrives, her friend apologises but says she cannot come to the lunch room,
as her boss says it is not allowed. Miss Smith wants to sue her friend for the price of
the train ticket and her hotel. Will Miss Smith be successful?

* Prince Charles becomes seriously ill and has to postpone his coronation day. This
means that the coronation day parade planned for the 1st of July is cancelled. Miss
Jones had already booked a hotel room overlooking the Strand for the 1st of July.
When she hears that the coronation day parade has been postponed, she wants to
cancel her hotel reservation. She rings up the hotel on the 30th of June, but the hotel
replies that in the contract she signed for the room, if a reservation is cancelled less
than 24 hours in advance, the full amount for the room must be paid. Miss Jones
argues that having a room in the hotel is now utterly pointless and that she will
neither take up her reservation nor pay for the room. What is Miss Jones’s legal
position?

KpuTtepun oneHMBaHus 0 AUCHUILJIMHE:
3aumeno - TEOPETHUUECKOE COJIepKaHUE TUCHUILITUHBI OCBOEHO, C(HOPMUPOBAHBI
HEOOXOJMMbIE KOMIETEHIIMM COTJIaCHO Y4YeOHOMY IUIaHy W 00pa3oBaTebHOU
nporpamme, OoJiblliasi 4acTh MPEIyCMOTPEHHBIX padouell mporpaMMoi TUCIUILIAHBI
3aJlaHUl  BBIMOJHEHA. ACHHPAHTOM MPOBOAMIIACH CaMOCTOATeNbHas paboTa ¢
MaTepHuaniamMy 1Mo JUCIUIUIMHE.

16



He 3aumeno - TeopeTHyecKoe COAEPKAHUE JUCLMIUIMHBI HE OCBOEHO,
HEOOXOMMbIC KOMITETEHIIUA HE C(OPMUPOBAHBI, OOJBITUHCTBO MPETyCMOTPEHHBIX
paboueii TporpaMMoi TUCIUTIINHBI 3aJaHU HE BBITIOJHEHO, JIMOO BBHITIOJHEHO HE
KAueCTBEHHO, JOMOJHUTENbHAS CaMOCTOSTENbHAs padoTa MO Kypcy ACIMPAaHTOM HE
IIPOBOAWIIACK.

OneHka «3a4TeHO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUSAM OLICHOK «OTIIMYHO», «XOPOILIO)
U «yJOBJIETBOPUTEIBHOY.

Ouenka «He 3a4TEHO» COOTBETCTBYET KPUTEPHUIO OLICHKH
«HEYJIOBJIETBOPUTEIIBHO.

3.2.2. Ouenounvie mamepuanvt 011 NPOEOECHUA KAHOUOAMCKO20 IK3AMEHA.
Peznamenm nposedenun KaHouOamcKo20 IK3ameHa

JlonmycK acCIMpPaHTOB K KAHAUJIATCKOMY JK3aMeHY

Jlomyck acnupaHTOB K KaHIUJATCKOMY JK3aMEHy 1O  JUCIUIUIMHE
«HOCTpaHHBIN SI3bIK» OCYIIECTBISETCS MIPU YCIOBUM BBIMOJHEHUS BCEX 3aJJaHUN TSI
MPAKTUYECKOIO0 U CaMOCTOSITEJILHOTO M3Yy4EeHUs, a TaK)Ke HamucaHus pedepara o
teme uccienoBanus (00bemM 9000 medaTHBIX 3HAKOB).

Memoouueckue pekomenoayuu no HANUCAHUIO HAYYHO20 pedhepama

Hanucanue nayyHoro pedepara — BakHasi 4acTh Mpoliecca MoJAroTOBKY K c/jaue
KaHAUAATCKOTO SK3aMEHa.

Pedepar mpencrasisger coboi mepBbId, MpeIdK3aMEHAIMOHHBIM dTam cladu
9K3aMEHa KaHJMJIATCKOTO MHUHUMyMa [0 HMHOCTPAaHHOMY (QHTJIMMCKOMY) SI3BIKY.
Pedepar npegocrapisieTcss MUHUMYM 3a 2 HEJIEH J0 MPE/IojiaraeMoil JaThl 9K3aMeHa
U MNPOBEPSIETCS MEAaroroM Mo IHUCHUIUIMHE, MOCIE YEro Pe3yiabTaT BBHIMOJIHEHHOU
paboThl co00IIaeTcs 3aBeAyIOIEMY aCIUPAHTYPOH, KOTOPBIM BBIHOCUT PEIICHUE O
JOMyCKe / HEeIONMyCKe acnupaHTa / coucKarelsd K 3K3aMeHy. B ciydae oTCyTCTBHS
pedepara WM TOJIOKUTEILHOM OIIEHKM 3a pedepaT acnupaHT / COUCKATeNlb He
JOMYyCKAaeTCsl K 9K3aMeHy KaHIUJATCKOTO0 MHHUMyMa TI0 HMHOCTPAHHOMY
(a"rnuiickoMy) s3bIKy. HayuHbIii OpHUIrMHaIbHBIMA TEKCT Ha HWHOCTPAHHOM
(anrnuiickoM) si3eike B oObeme 1 medarHoro jucta (40000 medaTHBIX 3HAKOB)
noa0upaeTcss acnUpaHTOM / COMCKATENeM CaMOCTOSITENIbBHO COIJIACHO TEMe
JMCCEePTALMM U MOXKET MPEJCTaBJISITh CO00M YacTh MOHOTpaduu, KHUTH, CTaThu. B
cilly4ae, €ClIM HaWTH 1eIbHOOGOPMIICHHBII TEKCT B HYXXHOM oOOBEME He
MIPEICTABIISETCS] BO3MOXKHBIM, acCMUpaHT / COMCKATellb BIpPaBE CleNaTh MOJI00PKY
Pa3pO3HEHHBIX TEKCTOB (HAMpPUMEpP, HAYYHBIX CTaTed) MO TEME JUCCEpPTaLHNU U
oopMUTh UX B BUJE pa3zesioB / maparpadoB Tekcta pedepara.

Hayunslii pedepaTr sSBIASETCS CaMOCTOSTEIBHOW HAyYHOW METOIOJIOTHYECKON
paboTO#, BBHITIOJHEHHON HA aHTJIMKUCKOM si3bike. OH JOHKEH YJIOBIETBOPSTH
TpeOOBAaHUSIM, AHAJOTUYHBIM TEM, KOTOpBIE MPEIBSBISIOTCS K HAay4yHOU CTaThbe,
npeaHa3HaueHHOW s myOsmkanuu. Pabora Hajg pedepatrom mpeamosaraet
yIIyOJIGHHOE W3Yy4YeHHE, aHaJIu3 M CUCTEMaTHYECKOE H3JI0KEHUE MPOOJIEMaTUKH
M30paHHOM TEMBI, pa3HOCTOPOHHIOIO OLIEHKY €€ COJIep KaHMsl U 3HaYeHus, T.€. pedepar
— 3TO KPUTHYECKUN HAYYHO-AHAJIIUTUYECKUU O0030p TEMbI C YETKO BBIPAKEHHOMN
aBTOPCKOM IMO3UIMEN K pacCMaTPUBAEMbIM MpoOIeMaM, UesIM, pe3yJibTaTaMm.
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Tema pedepara BbIOMpaeTcss B  COOTBETCTBUM €  IpoOJIeMaTUKON
JIMCCEPTALIMOHHOTO UCCIEAOBaHUs. Pe3ynbTarhl, MOTYyUYEHHBIE B XOJI€ BBIMOJIHEHUS
MUCBMEHHON pa0OThI, MOTYT OBITh UCITOJIB30BAHBI HE TOJHKO B IUCCEPTAIIUHU, HO U B
Hay4YHO-KMCCJIEI0BATEILCKON JEATEIbHOCTU B IIEJIOM.

Tema pedepara hopmymupyercs aClMPaHTOM CaMOCTOSATEIHLHO, HO JOJDKHA
OBITh COTJIACOBaHA C HAYYHBIM PYKOBOJIUTEIIEM U MPEMNOIaBaTEIeM, BEAYIIIUM 3aHATUS
B rpyIIIE.

Pedepar nomkeH uMeTh KpaTKoe BBEJECHHUE, B KOTOPOM JlaeTcsi 0OOCHOBaHUE
BBIOOpA TEMBbI, OIEHUBAETCS €€ 3HAYUMOCTb, CTENEHb Pa3pabOTaHHOCTH, CTaBATCS
3alauyn uccienoBanus. M3noxkeHue marepuana HEOOXOJIMMO pa3/eidUTh Ha TJIaBbI,
naparpadbl, pa3iesnsl s JJOrMYeCKOW opranu3anuu 1 yao0cTsa o6o3penus. Pedepar
JOJDKEH OBITh HAllMCaH HAa TPAMOTHOM aHTJIMMCKOM SI3bIKE, U3JI0OKEHHUE COJIEpP KaHUs
JOJKHO OBITh TIOCIIEIOBATEBHBIM U JJOKA3aTEIbHBIM.

B 3akiroueHrnn yMeCTHO J1aTh KpaTKOE PE3IOME OCHOBHBIX BBIBOJIOB PaOOTHI.

Jlomyck K KaHIUJATCKOMY JK3aMEHY OCYIIECTBISIETCS TOJIBKO MOCTE
MpeCTaBJICHUs pedepaTa ¢ MOJIOKUTEITbHOU OLIEHKOM.

Pedepart onieHuBaetcs no cucrteMe «3auteHo»/ «He 3auTeHO».

«3auTeHo» - TpeOoBaHUE, NMPEAbIBISAEMbIE K COACPKaHUI0 U O(OPMIICHUIO
pedepara, BHIOIHEHBI;

«He 3auTeHo» - TpeOOBaHUs, MPEABSIBISIEMBIC K COJICPKAHUIO U O(POPMIICHUIO
pedepata, He BBIOTHEHBI.

Tpebosanus, npedvasisemvie K COOEPAHCAHUIO U OhopMaeHUIo pedhepama.

Pedepar nomken moka3zaTh 3HAHWE UCTOYHUKOB M JIMTEPATYPHI MO UCTOPUHU
HayKH, BBISIBUTh YMEHHUE aCMHUPAHTA MPUMEHSThH MOJYYCHHBIE 3HAHUS JJISI PEIICHUS
MCCJIeIOBATENCKHUX 3a71a4 KOHKPETHOM 00J1acTH HAy4yHOU fesTtenbHoCcTH. [Tpu onieHke
pedepaTa yYUTHIBAIOTCS:

COOTBETCTBHE COJICPKAHUS TEME:

CaMOCTOSITENIbHOCTb Pa0OTHI;

COOTBETCTBHE MCIOJIb30BAHHBIX MCTOYHUKOB U JIUTEPATYpPhI, COACPKAHUSI U
BBIBOJIOB Pa0OTHI €€ LIEIAM U 3a]ja4aM;

JIOTHUYeCKasi 000CHOBAHHOCTh CTPYKTYPhI U BHIBOJIOB,;

CTETEeHb 3HAKOMCTBA aBTOpa C JIUTEPATypO 1Mo TeMe paboThl U YMEHHUE YETKO
U3JIaraTh apryMEHTHI U BBIBOJIbI HCCJIEI0OBATEIICH;

COOTBETCTBHE OPOpPMIICHHS pabOThl yCTAHOBJICHHBIM TPEOOBAHUSIM;

CBOEBPEMEHHOCTh MPE/ICTABIICHUS PAOOTHI.

OneHka «3a4T€HO» CTaBUTCSA, €CiauM B pedepaTe BBHINOTHEHBI YKa3aHHBIE
TpeOOBaHMsI, OH TMPEACTABISIET COOOW OPUTHHAIBHOE HCCICIOBAHKUE, HMEIOIICe
MPAKTUYECKYIO IIEHHOCTH IS JaJIbHEHIIeH HayYHOU pabOThI aCIUPAHTA; 1IEh PAOOTHI
4eTKO CcOpMyIMpOBaHa, CTPYKTypa ¥ OCHOBHOE COJEP)KAHHE IOJTHOCTBHIO
COOTBETCTBYIOT TE€ME W 3ajadyaM HCCIEJOBaHUs, 3aKIIOYEHUE aJICKBAaTHO OTpa)kaeT
pe3yJIbTaThl MPOJACTAHHOW paldOoThl; acCHUpPaHT T'PAMOTHO TPUMEHSET HAYUYHYIO
TEPMUHOJIOTHIO Ha aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

3auTeHHBIN pedepaT SABISETCS JOMYCKOM K KaHAMAATCKOMY HK3aMEHY I10
JTUCLHUIUIMHE. ACTMPAHTHI, TOJy4YuBIIMe OlleHKY «He 3auteHoy», He JOMmyCcKarTcs K
HK3aMEHY.
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CopepxaHue M Hay4yHbI ypOBEHb pedepara, €ro OLEHKa NMPUHUMAIOTCS BO
BHUMAaHHE HAa KaHJAUIATCKOM 3K3aMEHE.

OOuuit 00beM OpPUTMHAIIBHOTO TEKCTa HAa AHTJUKUCKOM S3bIKE: B Ipeenax
ofHOro neyatHoro jucta (40 Toic. 3HaKoB) 24 cTp. pu 14 pasmepe mpudra. O6mmi
00BbeM pedeprupOoBaHHOTO TEKCTa Ha aHTIUKUCKOM si3bike — 9000 3HAKOB.

Ilpaeuna oghopmnenusn pegpepamos, 00k1a008, cce.

Pedepar, noknan, scce BBIMOJHAIOTCS Ha Juctax popmara A4 (pazmep 210 Ha
297 MMm) ¢ paszmepamu moneit: Bepxuee— 20 MM, HIkHee — 20 MM, npaBoe — 15 M,
aeBoe — 30 mm. IIpudt Times New Roman, 14 nr, yepe3 MOIYTOPHBIH HHTEPBAI.
A03a11pl B TEKCTE HAUMHAIOT OTCTYIIOM PaBHBIM 1,25 cMm.

Tekcr crnenyet nevyaratb Ha OAHOM CTOpPOHE JincTa 6enoit Oymaru. LBeT mpudra
JOJDKEH OBITh YepPHBIM. 3aroJI0BKH (pacIioyiaraloTcsi B CEpeIMHE CTPOKU 0€3 TOYKH B
KOHIIE W MUIITYTCS CTPOYHBIMU OYKBaMH, C MEPBOM MPOMUCHOMU, KUPHBIM HIPUPTOM.
TekcTt nomkeH ObITh BBIpOBHEH 10 ImupuHe. Hywmeparusi crtpaHull paboThb
BBITNIOJIHAETCS apaOCKUMU IU(ppamMu CBEpXY MOCEPENUHE, C COONIOAEHUEM CKBO3HOM
HyMepaluu 1o BceMy TekcTy. Hymepaius cTpanuil HaYMHAETCs ¢ TUTYJIBHOTO JIKCTA,
HO HOMEP CTPAHUIIBI HA TUTYJBHOM JIUCTE HE CTABUTCA.

Pedepar, pokmanm, scce CTpoOWTCS B YKa3aHHOM MOCIEAOBATEIbHOCTH:
TUTYJIbHBIA JIUCT; COJEPXAHUE; BBEJICHUE; OCHOBHAS YAaCTh; 3aKIIIOUEHHE; CIIHUCOK
UCITIOJIb30BAaHHBIX UCTOYHUKOB U JINTEPATYPhI; MPUIIOKEHUS (€CIT HEOOXOIUMBI).

[{utupoBaHue B TekcTe pedepara UCIONB30BAHHOMN JIUTEPATYPhl JOHKHO OBITh
C YKa3aHUEM COOTBETCTBYIOILIEH CTPAHUIIBI UCTOYHUKA.

IIpreM KaHIUAATCKOIO JK3aMeHa y aCIUPAHTOB
Kannunarckuili 5x3aMeH NpOBOAMUTCS B COOTBETCTBUM C YYEOHBIM IUIAHOM M
KaJICHOapHbIM  y4eOHbIM rpadukoM, yTBepkaeHHbiMu WIUIL.  Kannumparckumii
HK3aMEH IPOBOJUTCS B OJIMH 3TaIll B yCTHOU opMe.
KangunaTckuii 2x3aMeH MPOBOAUTCS 110 OUJIETaM.
buner cocrout n3 3 BONpocos:

e TEPBBIi BOIPOC (TUCHbMEHHAS YaCTh) - MUCbMEHHBIN TIEPEBO] HA PYCCKHMA S3BIK
TEKCTa, COJAEPXKAIIEro KIIYEBYI0 TEPMUHOJOTHIO MO MPOPUII0 HAyYHOU
cnenunanbHocTH (900-1000 11.3H.);

® BTOPOH BOMPOC BKJIIOYAET peepupoBaHrE HA MHOCTPAHHOM S3BIKE TEKCTa IO
npouIl0 HAyyHOW CIHEUUATbHOCTH C MOCHEIYIONIMM OOCYXJACHHUEM €€
COZIEPKaHMUS;

e TpETUH BOMPOC COCTOUT U3 Oece bl 0 HAYYHOU crielain3aiuu.

AcnupaHT noJyiy4aet OUJieT ¥ TOTOBUTCS B TeueHUEe 45 MUHYT. 3aTeM acliupaHT
YCTHO OTBEYAeT Ha BOIMPOCH OWJIETa UM KOMHUCCUU TIO MPUEMY KaHAUAATCKUX

AK3aMEHOB, YTBEpPKJIeHHOU npukazom lIpencenarens corera (pykoBoautess) UITUIL.

IIpuMepHBbIE BONPOCHI K KAHAMAATCKOMY IK3aMEHY
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1. ITucbMeHHBIN NEPEBOJT HA PYCCKUM SI3bIK TEKCTA, COJACPIKAILETO KIIFOUYEBYIO
TEPMHUHOJIOTHIO 110 Tipod o kadeapst (900-1000 m.3H.).

Commercial Law

Commercial law governs the broad areas of business, commerce, and consumer
transactions. Specific law has developed in a number of commercial fields. These
include:

Bankruptcy (Bankruptcy law provides for the development of a plan that allows a
debtor, who is unable to pay his creditors, to resolve his debts through the division of his
assets among his creditors. This supervised division also allows the interests of all
creditors to be treated with some measure of equality. Certain bankruptcy proceedings
allow a debtor to stay in business and use revenue generated to resolve his or her debts.
An additional purpose of bankruptcy law is to allow certain debtors to free themselves
(to be discharged) of the financial obligations they have accumulated, after their assets
are distributed, even if their debts have not been paid in full.)

Consumer credit (credit allows consumers to finance transactions without having to
pay the full cost of the merchandise at the time of the transaction. A common form of
consumer credit is a credit card account issued by a financial institution. Merchants may
also provide financing for products which they sell. Banks may directly finance purchases
through loans and mortgages.)

Contracts (contracts are promises that the law will enforce. The law provides
remedies if a promise is breached or recognizes the performance of a promise as a duty.
Contracts arise when a duty does or may come into existence, because of a promise made
by one of the parties. To be legally binding as a contract, a promise must be exchanged
for adequate consideration. Adequate consideration is a benefit or detriment which a
party receives which reasonably and fairly induces them to make the promise/contract.
For example, promises that are purely gifts are not considered enforceable because the
personal satisfaction the grantor of the promise may receive from the act of giving is
normally not considered adequate consideration. Certain promises that are not
considered contracts may, in limited circumstances, be enforced if one party has relied
to his detriment on the assurances of the other party.)

2. PedepupoBanue Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE TEKCTA MPABOBOTO cojiepkaHus (00beM
tekcta — 4000-4500 11.3.) ¢ mocaeAYIONTUM OOCYKJICHHEM €€ COICPIKaHMS.
Summarize the information in the text.

International Law

Traditionally, International Law consisted of rules and principles governing the
relations and dealings of nations with each other, though recently, the scope of
international law has been redefined to include relations between states and individuals,
and relations between international organizations. Public international law, concerns
itself only with questions of rights between several nations or nations and the citizens
or subjects of other nations. In contrast, Private international law deals with
controversies between private persons, natural or juridical, arising out of situations
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having significant relationship to more than one nation. In recent years the line between
public and private international law has become increasingly uncertain. Issues of
private international law may also implicate issues of public international law, and
many matters of private international law have substantial significance for the
international community of nations.

International Law includes the basic, classic concepts of law in national legal
systems — status, property, obligation, and tort (or delict). It also includes substantive
law, procedure, process and remedies. International Law is rooted in acceptance by the
nation states which constitute the system. The following are major substantive fields
of International Law: International Economic Law; International Security Law;
International Criminal Law; International Environmental Law; Diplomatic Law;
International Humanitarian Law or Law of War; International Human Rights Law.

Customary law and conventional law are primary sources of international law.
Customary international law results when states follow certain practices generally and
consistently out of a sense of legal obligation. Recently the customary law was codified
in the Vienna Convention on the Law of Treaties. Conventional international law
derives from international agreements and may take any form that the contracting
parties agree upon. Agreements may be made in respect to any matter except to the
extent that the agreement conflicts with the rules of international law incorporating
basic standards of international conduct or the obligations of a member state under the
Charter of the United Nations. International agreements create law for the parties of
the agreement. They may also lead to the creation of customary international law when
they are intended for adherence generally and are in fact widely accepted. Customary
law and law made by international agreement have equal authority as international law.
Parties may assign higher priority to one of the sources by agreement. However, some
rules of international law are recognized by international community as peremptory,
permitting no derogation. Such rules can be changed or modified only by a subsequent
peremptory norm of international law.

General principles common to systems of national law is a secondary source of
international law. There are situations where neither conventional nor customary
international law can be applicable. In this case a general principle may be invoked as
a rule of international law because it is a general principle common to the major legal
systems of the world and not inappropriate for international claims.

Traditionally, states were the main subject of international law. Increasingly,
individuals and non-state international organizations have also become subject to
international regulation.

International law imposes upon the nations certain duties with respect to individuals.
It is a violation of international law to treat an alien in a manner which does not satisfy
the international standard of justice. However in the absence of a specific agreement
an individual cannot bring the complaint. Only the state of which he is a national can
complain of such a violation before an international tribunal. The state of nationality
usually is not obligated to exercise this right and can decide whether to enforce it.
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Tort Law

Torts are civil wrongs recognized by law as grounds for a lawsuit. These wrongs
result in an injury or harm constituting the basis for a claim by the injured party. While
some torts are also crimes punishable with imprisonment, the primary aim of tort law
Is to provide relief for the damages incurred and deter others from committing the same
harms. The injured person may sue for an injunction to prevent the continuation of the
tortious conduct or for monetary damages.

Among the types of damages the injured party may recover are: loss of earnings
capacity, pain and suffering, and reasonable medical expenses. They include both
present and future expected losses.

There are numerous specific torts including trespass, assault, battery, negligence,
products liability, and intentional infliction of emotional distress.

Torts fall into three general categories: intentional torts (e.g., intentionally hitting a
person); negligent torts (e.g., causing an accident by failing to obey traffic rules); and
strict liability torts (e.g., liability for making and selling defective products). Intentional
torts are those wrongs which the defendant knew or should have known would occur
through their actions or inactions. Negligent torts occur when the defendant's actions
were unreasonably unsafe. Strict liability wrongs do not depend on the degree of
carefulness by the defendant, but are established when a particular action causes damage.

There are also separate areas of tort law including nuisance, defamation, invasion
of privacy, and a category of economic torts.

3. becena nmo HayuHOU cnenuanu3anuu. [I[puMepHbIN epedyeHb BOIPOCOB, KOTOPHIE
MoryT ObITh 3a7aHbl B xone Oecennl: 1. What is the subject matter of your thesis? 2.
What branch of law does the problem you are working on refer to? 3. What prompted
your choice of this area of research? 4. Who or what played the major role in arousing
your interest in this field? 5. What results do you expect to achieve in your thesis? 6.
What do you think the practical value of your research could be? 7. Do you think
people’s life could become more orderly and the relations fairer thanks to the results
of your research?

Kpurepuu oueHuBaHus
O1eHKa «omIuyYHOY CTaBUTCS, €CIIU aCIIUPaHT:

e 00JaziaeT B 11€JI0M IITyOOKMMHU 3HAHUSMU B 00JIACTH M3Y4aeMOTO IIPEIMETA;

® TIEPEBOJ TOYHBIN, CTUIIMCTHYCCKH MPABWIBHBIN, OTCYTCTBYIOT UCKAKCHHUS
CoJiep KaHMsI OPUTHHAIBHOTO TEKCTa,

® OTBET MOJIHBIN, MaTepra U3JI0KEH JOTUIHO, UCTIBITYEMbIN IEMOHCTPUPYET U
UCITIOJIB3YET CIIOCOOHOCTh K aHAJIM3y MaTepHuaa;

® OTBETHI Ha BOIIPOCHI MTOJIHBIE, MAaTePHUaJl U3JI0KECH JIOTUYHO, UCITBITY EMBIN
MOKET paccKa3aTh O MPEACTOSIIEM TUCCEPTAITMOHHOM HCCIICIOBAHUH, 3HAKOM
C TEPMHHOJIOTHYCCKUM aIlIapaToM I10 CIEIUaTLHOCTH Ha HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE;
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1[eT KOMMYHHKAIIUW JOCTUTHYTHI B TIOJTHOW MEpE; AOIMYIIeHO He 0oJiee 0THOM
MOJIHOM KOMMYHUKATUBHOM OIIMOKY (OJTHOM peyeBOil OLUMOKHU, UK
JICKCUYECKOU, WIIH TPAMMATHIECKON OIMMUOKHU, TPUBEAIICH K HETOMTOHUMAHUIO
WM HEIOHUMAaHHUIO).

OHeHKa «Xopouio»» CTaBUTCA, €CJIN aCIIMPAHT:

o0JaiaeT B 1eJIOM TITyOOKHMMH 3HAHUSMH B 00JIACTH U3y4aeMOro MpeaMeTa,
NepeBo]l B LEJIOM JOCTATOYHO TOYHBIM, JOMYCTHUMBl HE3HAYUTEIbHBIC
CTWJIMCTHYECKHE TOrPEIIHOCTH, BO3MOXXHBI HETOYHOCTH B IEPEBOJE
HEKOTOPBIX CIIOKHBIX TPAMMATUYECKHUX CTPYKTYD;

OTBETHI HA BOMPOCHI JOCTATOYHO IOJHBIE, IK3aMEHYEMbI MOKET paccKa3aTh O
MPEACTOSNIEM  JUCCEPTAMOHHOM  HCCIIEIOBAHUM, OJHAKO  JOIYyCKaeT
HEKOTOpPOE KOJIMYECTBO JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX OIMOOK (He Ooiiee 5);
3HAKOM C TEPMHUHOJIOTHYECKHAM aIapaToM MO CIENHAIBHOCTH HA HHOCTPAHHOM
A3BIKE;

eI KOMMYHHKAIMU JTOCTUTHYTHI B LI€JIOM; JIOMYIIEHO HEe Oosiee 2-5 MOJIHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX  OIIMOOK, TMPUBEAIIMX K  HEJONOHUMAHHUIO  WJIU
HEITOHUMAaHHUIO.

OHGHKa «ydoeﬂemeopumeﬂbﬁo» CTaBUTCA, €CJIN aCIIMPAHT:

o0JaiaeT HEKOTOPHIMU 3HAHUSIMU B 00JIACTH U3Yy4aeMOTO MIPEIMETA;

NEepeBOJ] HEJOCTATOYHO TOYHBIA, MPUCYTCTBYIOT CTHJIUCTHUYECKUE U
rpamMmMartuueckue omubOku (He Oonee 9), umeercs 2-3 cioydas HCKaKCHUH
CMBICJIa OPUTUHAJIBHOTO TEKCTA;

OTBET HEJOCTATOYHO IMOJHBIN, UMEET MECTO HapylieHue GopMaabHON JIOTUKH,
UCIIBITYEMBIN HE MOXKET MPOAHAIM3UPOBATh (PAaKTUUECKUI MaTepral, UMEIOTCS
HCKakeHUs (PaKToB,

OTBETHl HA BONPOCHl HEJOCTATOYHO IMOJHBIE, 3K3aMEHYEMBI C TpPYyIOM
OMMUCBHIBAET MPEACTOAIIECE IUCCEPTALUOHHOE 5 WCCIEA0BaHUE; OIMYCKaEeT
3HAYUTEIHLHOE YUCIIO JIEKCUKO-TPAMMAaTUYECKUX OMTUOOK (6-8), 3aTpyAHSIONINX
MOHMMAHHUE BBICKA3bIBaHUS; CJa00 BJIAJCET IPaMMATUUYECKUMHU CTPYKTypaMu
AHTJIMICKOTO SI3bIKa U TEPMHUHOJIOTHYECKUM anmnapaToM IO CHEeIUaIbHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

TJIaBHBIC 11T KOMMYHUKAITUHU IOCTUTHYThI YACTUYHO; JOMYyIIeHO He Oosee 6-8
MOJIHBIX KOMMYHUKATUBHBIX OIIMOOK, MPUBEAIIUX K HEIOMOHUMAHUIO WIIH
HETOHUMAaHMUIO.

OHeHKa «Heydoeﬂemeopumefszo» CTaBUTCA, €CJIM aCIIMPAHT:

oOnaiaeT ciadbIMKU 3HAHUSIMU B 00JIaCTH U3Yy4aeMOT'0 MIPEIMETA;

NEPeBOJ] HETOUHBIN, MMeeTcss Oomneel() CTUIMCTUYECKUX W TPaMMaTUYECKUX
o0oK, 5 1 6oJiee cilydyaeB HCKa)KeHHs CMbICTIa OPUTUHAIBHOTO TeKcTa; OTBET
HETNOJHBIA: HE YKa3aHbl CyIIECTBEHHBIE (DAKTBI; OTCYTCTBYET JIOTHKA
U3JI0’KEHUS TI0O OCHOBHBIM BOIIPOCaM; UCIBITYEMBIA HE BiIajeeT (PaKTHISCKUM
MaTepUajoM U HE MOXKET NMPOBECTH aHAIMU3 (PaKTUUECKOTO MaTepHasa
HK3aMEHYEMBI HE MOXKET MOJAepKaTh Oeceqy, JaeT OTHOCIOKHbIE OTBETHI Ha
BOMPOCHI, IPU 3TOM JIOIYCKAET MHOTO JIEKCUKO-TpaMMaTHUECKUX OmuOoK (9 u
Oonee), 3aTpyIHSIOUIMX TOHUMaHHE BBICKAa3bIBaHMs; Ciabo  BiaJEeT
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rpaMMaTu4CCKUMU CTPYKTypaMu HHOCTPAHHOI'O  sA3bIKA, HEC BJIagccT
TCPMUHOJIOTHYCCKHM aIllIlapaToOM I10 CIICHHAJIbHOCTH Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKC.

¢ TJIaBHBIC ICJIM KOMMYHHUKAIIUN HC NJOCTUIHYTBI; JOIIYIHICHO 9 u OoJiee MOITHBIX
KOMMYHHKAaTUBHBIX OIJ_II/I6OK, IMPpUBCAIINX K HECIOIIOHMMAaHHWIO 501041
HCIIOHUMAaHUIO.

1V. YueOHO-MeTOAMYECKOE 00ecedeHne T CIHILTHHBI
4.1. OcHoBHAasl JUTEpaTypa

1. English for Law Students: University Course. Part I : yue6HOe mocoOue.
2-e m30. — Mocksa : CTATVYT, 2015. — 343 ¢. — ISBN 978-5-8354-1166-5. —
TekcT : anexkTpoHHbll / JlaHb : 3nekTpoHHO-OMOMMoTeuHass cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/75028. — Pexxum foctyma: 1uist aBTOpH3. MOJIB30BATEIICH.

2. English for Law Students: University Course. Part II : yueOHoe mocoOwue.
— Mocksa : CTATVT, 2016. — 672 c¢. — ISBN 978-5-8354-1138-2. — Tekcr :
ANEKTPOHHBIN //  Jlanb : SIeKTpoHHO-OmOnMotreunas cucrtema. —  URL:
https://e.lanbook.com/book/75027. — Pexxum moctyna: 1yt aBTOPH3. MOJIb30BATEIICH.

3. English for Legal Professionals : yuebnoe nocobue / moa pemaxiueit JI.
C. ApramonoBoii. — Mockaa : I[Ipocnekt, 2017. — 286 c. — ISBN 978-5-392-24621-
2. — Texkct : anexkTpoHHbIN // JlaHb : 35eKTpoHHO-OUOIMOoTeuHast cuctema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/150435. —  Pexxum  jgocTyma: Ui aBTOPHS3.
II0JIb30BAaTEIIEH.

4, Russian Law for Communication in English : yyebnoe nocobue / mon
penakiueii A. B. Jlopomenko. — Mocksa : [TpocmekT, 2018. — 352 ¢. — ISBN 978-
5-9988-0658-2. — Tekcr: anexkTpoHHBIN // JlaHb : 3IIEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS
cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/150378. — Pexum poctymna: s
aBTOPU3. MOJIb30BATENEH.

4.2. JlonoJIHUTEIbHAS JIUTEpaTypa

1. A Few Lessons from American History: Reader for Students of English . —
MockBa : CTATVYT, 2014. — 80 c. — ISBN 978-5-8354-1011-8. — Tekcr :
ANEKTPOHHBIN //  Jlanb : 9SneKTpoHHO-OmOnMotreunas cucrtema. —  URL:
https://e.lanbook.com/book/61518. — Pexxum moctyna: 1t aBTOPH3. MMOJIb30BATEIICH.
2. Beavitt, T. Rhyme and Rappability: Synthetic Isochrony in Russian and English
on the Example of Lermontov / T. Beavitt // IIpo6yiembl My3bikanbHOM Hayku / Music
scholarship. — 2022. — Ne 3. — C. 87-108. — ISSN 1997-0854. — Tekcr :

ANEKTPOHHBIN //  JlaHb : SIeKTpoHHO-OmOnMoreunas cuctema. —  URL:
https://e.lanbook.com/journal/issue/324644. — Pexum pocTyma: s aBTOPH3.
T0JIb30BATEIICH.

3. Laptev, V. A. Corporate Law: Legal Organization of Corporate Systems.
Monograph : monorpadus / V. A. Laptev. — Mocksa : [IpocnekT, 2020. — 352 ¢c. —
ISBN 978-5-392-32573-3. — TekcT : dneKkTpoHHBINM / JlaHb : 3IEKTPOHHO-
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oubnunoreunas cucrema. — URL: https://e.lanbook.com/book/227699. — Pexum
JOCTyIa: JJIsi aBTOPU3. MOJIH30BATEIICH.

4.  Myalenkoa, Y.M. CATEGORY OF MODALITY IN THE ENGLISH
LANGUAGE / Y.M. Myalenkoa, I.N. Matassova // Journal of Economics and Social
Sciences. — 2014. — Ne 4, — C. 1-3. — ISSN 2312-2978. — Tekcr : 31eKTpOoHHBI# //

Jlanpb : AJIEKTPOHHO-OUOIMOTEUHAS cucrema. — URL:
https://e.lanbook.com/journal/issue/297619. — Pexum noctyma: miisi aBTOPUS3.
I10JIb30BAaTEIIEH.

5. Swift, J. A Proposal for Correcting, Improving and Ascertaining the English
Tongue / J. Swift. — Cankr-IlerepOypr : Jlanp, 2013. — 12 ¢. — ISBN 978-5-507-
36949-2. — TekcT : aneKkTpoHHbIH // JlaHb : 3JeKTpOHHO-OMOINOTEYHas cUcTeMa. —

URL: https://e.lanbook.com/book/42546. — Pexum pocTyma: s aBTOPH3.
ITons30oBaTeneit.
6. AranvHa T.A. AHrImiickuil sI3bIK JJ11 IOPUCTOB : ydeOHOe MmocoOue it

acriupanToB / T.A. Aranuna, H.}O. Uneuna, JI.A. Kucenera, E.B. Pataukora, H.b.
Uenrona, T.H. [llep6akoBa. Mocksa : [Ipocnekr, 2019. 112 c.

7. AmumoB B. B. FOpunnueckuii nepeBoj: MPAKTUYECKUH Kypc. AHIIIMHCKUI
s3bIK: yueOHoe nocodue / B.B. AnmumoB. M.: Kom Kaura, 2021. 160 c.
8. BnosuueB A.B. AHMIUMCKUI SA3BIK JJISI MaruCTpaHTOB M aCIHUPAHTOB.

English for Graduate and Postgraduate Students: yde6HO-meToa. mocobue / A.B.
Bnosuues, H.I'. OnoBaukosa. 4-e u3n., crep. Mocksa: ®JIMHTA, 2022.

9. Exosoit H.®. Grammar Practice Book for Students of Law: y4eOHo-
Metoauyeckoe nocooue / Exonoit H.®., mox pea. Mocksa: [Ipocnekr, 2021.

10. TIlomos, E. b. Legal English for Graduate Students. Areas of Private law.
AHTTIMACKUN SI3BIK IS MarucTpantoB. YacTHOe mpaBo: yueOHOE mocolue K Kypcey
«nocTtpannseiil s3bik B npaoBefeHun» / E. b. Ilomos. OpenOypr: OpeHOyprckuii
UHCTUTYT ((usnan) MOCKOBCKOTO TOCYIapCTBEHHOTO IOPUANYECKOTO YHUBEPCUTETA
umenu O.E. Kyraduna. 2017.

11. ®enorosa, I'. II. Toncromarenko. IOpuandeckue MOHATHS M KaTETOpUU B
aHTJIMHACKOM sI3bIKe: TOJIKOBBINA croBaph / M. I'. ®@enorosa, I'. I1. ToncronsreHko.
Mockaa: CratyT, 2016. 360 c.

12.  ®enoroBa, I'. II. Toncronsarenko. IOpuaumdeckne MOHATHS W KaTErOpPUH B
aHTIIMHACKOM si3bIke: ydyeOHoe mocooue / U. I'. ®denorosa, I'. II. ToncromsiteHKO.
Mocksa: CratyT, 2016. 404 c.

13. ®enoroa WM.I'., Toncromstenko I'.I1., Crapocensckas H.B., bormanosa
N.A. Opunuueckue MOHITUS W KAaTErOPUU aHTJIO-aMEPUKAHCKOM CHCTEMBbI TpaBa.
Yacts 2. The anglo-american legal concepts and legal terminology: yueOHoe mocooue:
ypoBau B2—C2. B 2 wactax. Yacte 2 / W.I'. ®eporosa, I'.Il.ToncromsteHko,
H.B.Crapocensckas, M.A.bormanoBa; MOCKOBCKMI TOCYJapCTBEHHBI WHCTHUTYT
MEKIyHAPOIHBIX OTHOIICHUN (yHUBEpcUTET) MMHHUCTEPCTBA HMHOCTPAHHBIX M€
Poccutickoit ®enepanun, kadenpa anrauiickoro sizbika Ne 8. 3-e usf., non. Mocksa:
MI'UMO-VYuusepcurer, 2021.

14.  Aunrmwmiickuii s3pik ana acnimpanToB = English for Postgraduate students :
yueonoe nocobue / JI. K. Konapariokosa, B. . Cunopona, E. B. Tuxonona, H. II.
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AnpapeeBa. OMck : OMCKUI TOCYIapCTBEHHBIN TeXHUYECKU yHUBepcutet, 2019. 120
c. Texcr : anextponnsii // [{udposoit o6pazoBarensublii pecypc IPR SMART : [caitT].
URL: https://www.iprbookshop.ru/115402.html (mata o6pamenus: 30.01.2023).

15. Benpesa T.b. AHrnuiickuii sS13bIK 711 HAYYHOT'O UCCIEAOBaHUS: y4€OHO-METOI.
nocobue / T.b. Benpesa, U.M. 3ammuxuna, O.B. [leunnkuna. Apxanrenbck: MJ]
CADY, 2019.

16. Tasusynuna JI. P. 'pammaTiKa aHTTIMHACKOTO sI3bIKA 711 aCIUPAHTOB : y4eOHO-
Metoaudeckoe nocooue / JI. P. INasuzynuna. Kazanbs: Kazanckuii HalimoHaJIbHBIN
MCCIICIOBATENIbCKUM  TexXHOoJoru4yeckuid  yHuBepcutetr, 2019. 84 c¢. Tekcr:
anexkTpoHHbi // Ludposoii o6pazoBatensHblil pecypc [IPR SMART: [caiit]. URL:
https://www.iprbookshop.ru/100525.html

17. JleGeneBa A. A. AHIIIMICKMM $3BIK I FOpHUCTOB. IIpenmpuHuMaTeNbCKOE
npaBo. [lepeBoa KOHTPAKTOB: ydyeOHOE TOCOOUE /IJIsi CTYIEHTOB BYy30B, O0YyYaIOIINXCS
no cnenuanbHocTu «tOpucnpyaenuus» / A. A. Jlebenera. Mocksa: KOHUTU-JIAHA,
2022.

18.  Myxoptos /I. C. [IpakTuka nepeBoia: aHTIMHCKUN-PYCCKUI: ydeOHOE mocooune
no teopuu U npaktuke neperoga / J[. C. MyxoptoB. 5-¢ uzn. M.: KHkHBIN 10M
«JIMBPOKOM», 2021. 256 c.

19. TIlpakTuKyM MO MEPEBOAY C AHTIIMICKOTO SI3bIKA Ha PYCCKUHN U C PYCCKOTO SI3bIKA
Ha aQHIJIMHUCKUI TEKCTOB IOPUAMYECKOrO0 XapakTepa: ydeOHoe mocooue: /
N.T. ®enorora, I'.II. Toncromsarenko, H. B. Crapocensckasi, H. A. MmeBckas.
Mockaa : CratyT, 2017. 101 c.

20. Pa3BurHe HaABHIKOB YCTHOM peud Ha aHIJIMMCKOM S3BIKE: IMOcoOue s
actiupanToB / [aBT.-cocT.: A. Il. Bacunbkona; mox pea. H. B. Kyry3oBoii]. 2-¢ u3n.,
uctp. u gon. Cankr-Ilerepoypr: uza-so CII6I'MY, 2018.

21. Cenesnesa, B.B. Anrmmiickuii si3b1k: q0oroBopHOE TpaBo = Primer on Contract
Law: yueOnuk: ypoBHu B2-C1 / FO.A. Kapaynosa; B.B. Cene3neBa. Mocksa :
MI'UMO-Yuusepcurer, 2010. 243 ¢

22. Badinter R. Anglo-American Legal English Concepts and Terminology. - Paris:
Ecole de Formation Professionnelle des Barreaux du Ressort de la Cour d'Appel de
Paris, 2013. 307 p.

23. Gubby H. English Legal Terminology: Legal Concepts in Language (Fourth
edition) 4th Edition, The Hague: Eleven International Publishing, 2016.

24.  Siems, Mathias and Cabrelli, David Louis, Comparative Company Law: A Case-
Based Approach (February 14, 2013). Hart Publishing, 2013.

4.3. UuTepHeT-pecypcehl:

1.  Allan Rouben. com. Marepuajbl HPaKTUKYIOIIETO IOPUCTA MO Pa3IMYHBIM
OTpacysM TIpaBa, aHaau3 cyneOHbIX nen. Toronto Lawyer Allan Rouben: Appeals,
Employment Law, Personal Injury, Professional Negligence & Insurance Cases. URL.:
https://www.allanrouben.com/case-studies/

2. The justice gap.com. bior i mNPaKTHKYIONMX HOPUCTOB U BCEX
MHTEPECYIOINXCS MpaBoM. Marepuasbl MO Pa3IMYHBIM OTPACIsSIM TpaBa. AHanu3
cyaeOnsix ne, nogakactel. URL: https://www.thejusticegap.com/
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3. Grammar check.com. Kak npodeccHoHaabHO MHUCaTh 3 CCE MO aHTIHMHCKOMY
s3p1ky. URL: https://www.grammarcheck.net/how-write-essay-like-pros/ .

4, Jurist. com. - nmpaBoBbiec HOBoCcTH 1 X aHanu3. URL: https://www.jurist.org/

5. Legal ESL Resources. HHTepHET-pecypc Uil H3YUYCHHS FOPHIAICCKOTO
aHTIIMHACKOTO sI3bIKa W TMPO(PECCHOHAIBHONW JIEKCUKH. OJTOT pecypc IOMHUMO
IOPUINIECKON JICKCUKHM TpeIaraet YIpaXHEHHUS ISl WU3YYCHHS TpaMMaTHKA U
YOPOKHEHWS] Ha  pa3BUTHE  HABBIKOB  YTCHHs, IMCHbMa,  ayJIWPOBaHUS.
URL.: https://sites.google.com/a/slu.edu/legal-esl

6. Lawyer monthly. com. HosoctHoli xypHan s topuctoB. URL: lawyer-

monthly.com

7. iRepMyself. com. Bwuaeo paszHoit Ttematukum qana wopuctoB. URL:
https://www.youtube.com/channel/UCIfms_n4iyXwT5AKhS1S.. -

8. US Law Essentials.  ABTopbl kaHama MOAPOOHO Pa3bICHAIOT ACICKTHI

3akoHonarenscTBa CIIA, a Takke O0TBEHalOT Ha BOMPOCHI 3PUTEIEH CO BCETO MHpA.
URL.: https://www.youtube.com/channel/UCg2hOhwtHalL.nk6CvMzNt..

Q. ABA Journal.com. Omnnaiin-u3nanue AMepukanckoi Accommaruu FOpucTos,
NPEACTAaBIIET HOBOCTH, 0030pbl, KeWcel ropunuyeckod temartuku. URL:
abajournal.com

V. MaTtepuaJIbHO-TeXHHYeCKOe o0ecrneyeHue
5.1. O61mmne TpedOBaHUA

WccnenoBatenbckuii EHTP pacroyiaraeT MaTepuagbHO-TEXHUYECKOW 0a3oid,
COOTBETCTBYIOIIEH JEUCTBYIOIIMM IPOTUBOIOXAPHBIM IMPAaBWJIaM W HOpPMam U
o0ecnieunBaoIIeld MPOBEIEHWE BCEX BHUJOB JUCIHUILUIMHAPHON IOATOTOBKH,
IIPAKTHYECKOM, Hay4YHOU u Hay4YHO-UCCIEA0BATEIBCKON JEATEIBbHOCTH
oOy4Jaronmxcs, NpeayCMOTPEHHBIX YUEOHBIM IJIAHOM U IJIAHOM Hay4HOUH paOOTHI.

CrneunanbHble MOMEMICHUS MPEACTABISIIOT COO0M y4eOHbIE ayAUTOPUU IS
IIPOBEICHUS 3aHATUH JICKIIMOHHOTO TUIIA, 3aHATUI CEMUHAPCKOTO TUIIA, TPYIIOBBIX U
WHIUBUIYAIbHBIX ~ KOHCYJIbTAllMW, TEKYLIEro KOHTPOJA M  IMPOMEKYTOYHOU
aTTeCTallMM, a TAK)KE MOMEUIEHUS JJI1 CaMOCTOSITENIbHONW PabOThl U MOMENICHUS IS
XpaHeHUs] M MOpOo(UIAKTHYECKOrO0 OOCIYXUBaHHUS Y4YeOHOro OO0OpYyAOBaHMS.
CrenuanbHble TOMEIICHUS YKOMIUIEKTOBAaHbI CIEHUAIM3UPOBAHHON MeOenbo U
TEXHUYECKUMHU CPEACTBAMH OOYyUEHHMs, CIyKalUMHU JUIsl MpeICTaBICHUs y4eOHOU
uHbopMaIuu 60JIBIION ay TUTOPHH.

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE o0ecrnieueHue BKJIFOYAET: ayJIUTOPHH,
00Opy/lOBaHHBIE  MYJIbTUMEIUWHBIMU  JIEMOHCTPALMOHHBIMH  KOMIUIEKCAMH,
KOMIIBIOTEPHBIN KJacc ¢ BIXOJOM B ceTh IHTEpHET, yueOHYI0 ClIEIIMAIM3UPOBAHHYIO
naboparoputo, OUOIUOTEKY.

[Tomenienuss AJis  CaMOCTOSITENIBHOW PabOThl  OO0Yy4alOIIMUXCS  OCHAIECHbI
KOMIIBIOTEPHOW TEXHHUKOW C BO3MOKHOCTBIO IMOJKIIOUEHUs K ceTu «VHTepHeT» u
o0OecreyeHrueM JI0CTyna B JIEKTPOHHYI0 MH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIbHYIO CPELy
NIYII. HccnenoBarenbCkuid IEHTP o00OeCledeH HEOOXOAMMBIM  KOMILJIEKTOM
JUIEH3UOHHOTO MPOrpaMMHOTO oOecredeHust (CocTaB oOIpeaensercs B padouyux
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nporpaMmax JAUCHUIUIMH  (MOJysied) u  exerogHo oOHoBisieTcs). Kaxabid
00y4JaroIMiACs BO BpeMsI CaMOCTOSTEILHOM IMTOATOTOBKH 00ecreueH pabouyuM MECTOM
B KOMIIBIOTEPHOM KJIacC€ C BBIXOJIOM B MHTEpHET B COOTBETCTBHUM C O0BEMOM
M3Yy4aeMbIX JUCHUILIUH.

NIUIT obecnieunBaeT acmupaHTy JAOCTYN K Hay4HO-HCCIEAOBATEIbCKOM
UHOPACTPYKTYPE B COOTBETCTBHH C IIPOTPAMMON aCIIUPAHTYPhl M WHIUBHUIYATHHBIM
IJIAaHOM PadOTHI.

UccnenoBarenbckuil IEHTP 00ECIIEUUBAET ACIIUPAHTY B TEUEHHUE BCETO NIEPHOJIA
OCBOEHHUS MPOTPAMMBbl ACHUPAHTYPbl WHIAWMBHAYAJIbHBIA JOCTYN K 3JIEKTPOHHOU
nH()OPMAIMOHHO-00pa30BaTeIbHOM  Ccpelle  TOCPEACTBOM  HH(POPMAIMOHHO-
TeJIEKOMMYHUKAIMOHHON cetn « HTepHer» u (unu) nokansHoM cetu WIIUIT B
npenenax, yCTaHOBJICHHBIX 3aKOHOJATENbCTBOM Poccuiickoit ®denepaiuu B o0actu
3alUThI TOCYIAPCTBEHHON U MHOW OXPaHAEMOM 3aKOHOM TalHBI.

HccnenoBarenbcKuil LEHTp OOECIEeYMBAET aclUpaHTy JOOCTYyn K y4eOHO-
METOJMYECKUM MarepuanaMm, OMOIuoTeuHbiM (oHaaM U OMOIMOTEYHO-CIPABOYHBIM
cucTeMaMm, a Takke MHPOPMAIMOHHBIM, WH()OPMAIIMOHHO-CIIPABOYHBIM CHCTEMaM,
npodeccuOHaNbHbIM 0a3aM JJaHHBIX, COCTaB KOTOPBIX OINPENEIEH MpPOrpaMMOin
aCMUPaHTYPhl U UHIUBUYATbHBIM IIJIaHOM PaOOTHI.

OnekTpoHHas uHGopMamoHHO-00pa3oBaTenbHas cpefa MI[UIT obecnieunBaet
JOCTYIl ACIHMPAHTy KO BCEM 3JIEKTPOHHBIM pecypcaM, KOTOPBIE COMPOBOXKIAIOT
HAy4HO-UCCIIEI0BATEIbCKUM U 00pa30BaTEIbHBIN MPOILIECCH MOATOTOBKH HAYYHBIX U
Hay4YHO-TIEJArOTMYECKUX KaJpOB B aCIUPAHTYpE COIJIAaCHO JaHHOM MporpaMme
aCIIUPAHTYPBI, B TOM YHUCJIE K HHPOpMaUK 00 UTOTax MPOMEKYTOUHBIX aTTECTAIMM C
pe3yJbTaTaMu BBINIOJHEHUS WHIWBHUAYaJIbHOIO IUJIaHA HAYYHOM JEATEIbHOCTH U
OIICHKAaMU BBITIOJIHEHUS MHIMBUIYATIBHOTO TJIaHA PAOOTHI.

Hopma oOecrneueHHOCTH  00pa3oBaTeNbHOM  JEATENBHOCTH  y4EOHBIMU
U3JIaHUSMU OTPEJEISAETCS UCXO0I U3 pacyeTa HE MEHEe OJJHOTO y4eOHOTO U3AaHUs B
neyaTHoM W (MJIM) DJIEKTPOHHOU (opme, TOCTATOYHOTO JJIsl OCBOCHUSI MPOTPaMMBbI
aCMUPaHTYPhl, HA KAKJAO0TO aCIIMpaHTa M0 KaKI0H JUCHUIUIMHE (MOYJIIO), BXOISIICH
B UHJIMBUYaJIbHBIN MJIaH paOOTHI.

5.2. [lepeyeHb MPOrpaMMHOro odecnedyeHust H HHPOPMANMOHHBIX CIIPABOYHBIX
CUCTEM

Microsoft Windows 10

Microsoft Offict 2019

[Tporpammusiil komrmeke MMUC «/lexanat»

AntuBupychHoe 10 Kacniepckuit

Cucrema apromatuzaruu oubdmuorex « MIPBUC 64+
CnpaBouHo-TIpaBoBas cucreMa «I'apanT.

CnpaBouHo-tipaBoBas cucrema «Koncynbrantlmoc».
CnpaBouHo-tipaBoBas cucrema «Koncynbrantllntoc: Pernonsn.

ONO TP
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VI. Oco0eHHOCTH peaju3alu JUCHUIINHBI 1/ HHBAJIU/IO0B U JIUI ¢
OrpaHNY€HHBIMU BO3MOKHOCTAMMU 3/10POBbA

[Ipu oOydeHHH IWIl C OTPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH  370POBbS
YUUTBHIBAIOTCS WX HWHAMBHIyallbHbIE Tcuxoduszndeckue ocodbeHHocTu. OOydeHue
WHBAJIHUJIOB OCYIIECTBISIETCS TAK)KE€ B COOTBETCTBUU C MHAMBHUIYAIBHON MPOTrpaMMoi
peadunuTanuy HHBaIKAa (IPU HATTMYHH ).

JUis oM ¢ Hapywienuem CAyxa BO3MOXHO IPEAOCTaBICHHE Yy4eOHOU
uHpOpMallMu B BU3YAIbHON (opMe (KpaTKMil KOHCHEKT JIEKLHMI; TEKCThl 3aJaHHi,
HalleyaTaHHbIE YBEJIMYEHHBIM LIPU(PTOM), HA AyAUTOPHBIX 3aHATHUAX JIOIyCKAaeTCs
IPUCYTCTBUE ACCUCTEHTA, a TAKXKE CYPIONEPEBOAUMNKOB U TU(PIIOCYPAOIIEPEBOTUUKOB.
Texymuii KOHTPOJIb YCHEBAaEMOCTH OCYILIECTBISIETCSI B HUCBMEHHOU (opme:
OoOydaromuiicss MHUCPMEHHO OTBEYAaeT Ha BOIPOCH, NHCHMEHHO BBIMOJIHSACT
npaktuyeckue 3amanus. [Jloknax (pedepaT) Takke MOMKET ObITh IPENCTABICH B
NUChMEHHOU (hopMe, TpU ITOM TpeOOBAHUS K COACPKAHHMIO OCTAIOTCS TEMH XKeE, a
TpeOOBaHUS K KauyecTBY MW3JIOKEHHs Marepuana (TMOHATHOCTh, KauecTBO peYH,
B3aMMOJICHCTBHE C ayJWTOpUed M T. J.) 3aMEHAIOTCS Ha COOTBETCTBYIOIIHE
TpeOOBaHMSI, IPEIbSABIISIEMbIE K TUCbMEHHBIM padoTaM (KauecTBO O(POPMIIEHHS TEKCTA
U CIIMCKA JINTEPATypbl, TPAMOTHOCTh, HAIMYUE WJUTIOCTPAIIMOHHBIX MAaTEpPHAJIOB U
T.1.). [IpomexxyTouHast arrecTanus JUisl UL ¢ HApyLIEHUSIMH CiIyXa MPOBOIUTCS B
NUCBMEHHOU (popMe, MpU 3TOM HCIOIB3YIOTCS OOLIMe KPUTEpUu olleHuBaHus. [lpu
HEOOXOMMOCTHU BpeMsI MOATOTOBKHU K OTBETY MOXKET OBITh YBEJIUYEHO.

Jig uu ¢ HapyweHuem 3penus JOIYCKAaeTCsl aynuaibHOE NMPEeoCTaBICHHE
uHbopMallMyu, a  TaKKe  HUCIOJb30BaHWE  HA  AyAUTOPHBIX  3aHATHIX
3BYKO3aIHUCHIBAIOUINX YCTPOUCTB (IUKTO(OHOB U T.1.). JlomyckaeTcst MpUCyTCTBUE Ha
3aHATHUSIX ACCUCTEHTa (ITOMOIIHKKA), OKA3bIBAIOIIETO 00yYarouUMcs HEOOXOIUMYIO
TEXHUUYECKYIO MOMOIIb. TeKymuii KOHTPOJIb YCTIEBAEMOCTH OCYIIIECTBIIICTCS B YCTHOM
dopme. Ilpu mpoBeneHMH MPOMEKYTOUHOM aTrTecTallMU JJIS JIMI C HApPYyIICHUEM
3pEHUs TECTUPOBAHUE MOXKET ObITh 3aMEHEHO Ha YCTHOE cOOeCceI0BaHUE 110 BOIIPOCAM.

JUJis U1 ¢ OTpaHMYEHHBIME BO3MOXXHOCTSIMU 3/I0POBBSI, UMEIOIINX HAPYIICHUS
OTOPHO-JIBUTATEILHOTO ~anmapara, Ha ayJWTOPHBIX 3aHATHAX, a TaKXKe TMpHU
NPOBEJCHUH TPOIEAYyp TEKYIIET0 KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH M TMPOMEKYTOYHOU
aTTecTallud MOTYT OBbITh INPEAOCTaBICHbl HEOOXOJUMBIE TEXHUYECKHE CpPEJCTBa
(mepcoHanbHBIA  KOMIBIOTEP, HOYTOYK WJIM JApPYyroil raaker); JOIMyCKaeTcs
OPUCYTCTBHE  aCCHCTEHTa  (aCCHCTEHTOB),  OKa3bIBAIOLIEro  OOydYaromuMcs
HEOOXOMMYI0 TEXHHYECKYI0 MOMOUIb (3aHATh pabouee MecTO, NMEpeaBUTaThCs IO
ayJUTOPUH, MPOUYUTATh 3aJaHHe, OPOPMUTH OTBET, OOLIATHCS C MEJAarormyecKuM
pabOTHUKOM).
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JTOMOJIHEHUS U N3MEHEHUS B PABOUYEN TIPOT'PAMME
Ha / y4eOHBIN TOJT

B pabouyio mporpammy nucuuriuHbl «MHOCTpaHHBIA SA3BIK» I HAyYHOU
cnenuanbHocT  5.1.3. YacTHo-mpaBoBble (IMBHJIMCTUYECKHUE) HAYKH BHOCATCS
CJIEIyIOIIME JOMOJTHEHUS U1 U3MEHEHHUS

I[OHOJ]HCHI/IH U U3MCHCHUS BHECC

(momxuOCTH, ©.1.0.) (moamucs)

PaGouass mporpamMmma TmepecMOTpeHa U 0J00peHa Ha 3acelaHuu KadeIpsl
MEXIYHApOJHOTO YAaCTHOTO TpaBa
[TpoTokos Ne OT «_ » 20 T.

3aBenyromuii kadenpoit /®.N.0./

(moamnuce)
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